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Italijani zasedajo
grike otoke

Nekje: v Italiji, 1. maja. s. Uradno poro-
&ilo 5t. 830 glavnega ¥taba italijanskih vojnih
8il pravi:

Oddelki letalstva in oddelki padaleev so
v zailiti bombnikov in loveev zasedli otoka
Kefalonijo in Xante. Davi so se pe-
hotni oddelki iz Albanije izkreali na ofoku
Leukadija.

Italijanski in nem&ki bomb-
niki so nadaljevali 2 bombardiranjem opo-
riséa La Valetta in so prizadejali obseino
fkodo in so nastali mnogi poZari,

Na Egejskem morjo so naia for-
pedna letala napadla mofne zastraieni so-
vraini ladijski sprevod. Torpedi so zadeli
krifarke in velik rufilee. Vkljub hudemu
delovanju topniitva na spremljajoéih vojnih
ladjah so se naSa torpedna letala vrnila na
gvoja oporista, ne da bi utrpela kak¥no fko-
do. Eno italijansko izvidniiko letalo, ki je
izsledilo ladijski spreved, je bilo napadeno
od petih angleikih letal, zhilo pa je dve so-
vraini letali in se je brez pofkodb vrnilo
na svoje oporiice,

V severni Afriki so italijanski in
nemski izvidniski oddelki vzhodno od Sollu-
ma odbili sovraine sile in razdejali oklepne
enote, Italijanski in nemiki eddelki letal so

smova v zaporednih valovih napadli poste-
janke in pristaniite Tobruk,

V vezhodni Afriki se boji v raznih
odsekih nadaljujejo, zlasti siloviti pa os v
odseku Alagi. V Assabu se je potopila ena
sovraina pomoire krifarka., ker je zavozila
na mino.

Nj. Vel. Kralj in Cesar
obiskal ranjene vojake

Rim, 1. majnika. Njegovo Velianstvo
Kralj in Cesar je danes vnovi¢ obiskal ranje-
ne vojake v bolnifnici Celia. V spremstvu
zdravnikov in uradnikov ga je pred bolnisnico
sprejel poveljnik voja¥ke bolni¥nice. Kralj in
Cesar je obfiel vse sobe, kjer leie ranjenci ter
se ofetovsko zanimal za vsakega. Za vsakega
je imel besede svoje visoke pohvale ter mu
je Zelel,da bi skoraj ozdravel. Ko je Kralj in
Cesar odhajal, so se mu vsi ranjenci za njegov
dolgi obisk zahvalili z vdanimi in prisrénimi
ovacijami.

Dan Vojske in Imperija bo 9. majnika

Rim, 1. majnika. Generalno tajni¥tvo Stranke je
izdalo 106. 35tevilko svojega uradnega glasila
»Foglio d’ordini,« kjer napoveduje, da bo dan 9.
majnika dan Vojske in Imperija. To bo slovesnost
dela, ki fl je dovriilo za domovino ifalijansko
oroZje. Glavni tajnik dolo¢a, da morajo fega dne
najvisjim zastopnikom vojske vsak v svoz'em kru"u
festitati vsi Pokrajinski zvezni tajniki, Zvezni di-
rektorji v deZelnih glavnih mesiih, voditelji mladin-
skih organizacij, predseduniki organizacij vojnih in-
validov, bojevmikov ter dpoveliml(i oborozenih fa-
Sisticnih oddelkov, Opoldne se bodo oddelki biviih
oojevnikov, fadistitne mladine in faSisti¢nih vse-
atlisénikov poklonili pred spomeniki padlim vo-
jakom in fa¥wstom. Fadisti¢ne Zencke naj tega dne
obiskujejo ter obdarujejo druZine bojevnikov in

dlih vojakov. Darove bo poskrbela organizacija
t,).opolavoro. katera bo po bolnisnicah prirejala
tudi posebne gledalidke predsiave za ranjence. Fa-
Sistitna mladina bo prirejala mladinske koncerte s
prepevanjem bojnih pesmi, Zveter bo sklep Zenskih
te¢ajev za delo v ko onith. kjer bodo udeleZenkam
razdeljena spridevala, Ob tej priliki bodo fasisti¢ni
govorniki govorili o zgodovinskih in_Zivljenjskih
vzrokih italijanske imperialne ekspanzije. Vsi bivai
bojevniki, fasisti in &lani drugih orzanizacii morajo
bifi tega dne v krojih,

Tudi italijanski kmet sodeluje

Rim, 29. aprila. V pala& Margheriti je bilo
zborovanje zastopnikov Fafisti®ne Zveze in pa
znst?,pnikm poljedelstva.

redsednik Zveze, svetnik Usai, je s po-
zdravom Duceju zalel zborovanje, govoret naj-
prej o zmagovitih pohodih itafijanske Oboro-
zene Sile. A te zmage so v tesni zvezi s so-
delovanjem nofranje fronte, in sicer predvsem
gospodarskih krogov in 3e posebej poljedel-
stva, Vsi ti se zavedajo svoje vzvifene naloge,
da pomagajo Armadi in s tem domovini na
poti k zmn{i. Zborovalei so izrekli hvaleZnost
in vdanost Duceju v imenu vsega ljudstva, ki
je prepri¢ano o zmagi.

V éast sv. Katarini Sienskl

Rim, 1. maja. Véeraj je v baziliki Santa
Maria sopra Minerva bila slovesna sluzba boija
v Cast sveti Katarini Sienski, ki je zavetnica
Italii'c. Med sveto ma3o, ki jo je opravil kar-
dinal, je bil v cerkvi posveéen spominski ka-
men, ki spominja na papeZev obisk v tej cer-
kvi 5. maja preteklega leta. Katolidka akcija
je na grob polozila Zivljenjepis svetnice, ki ga
Je spisal dr. Chiminell.

Nemci prodirajo
na Peloponez

Nemiko vojno poroéllo

Berlin, 1. maja. DNB. Vrhovne poveljstvo
memike vojske porota:

V GrEiji so oddelki nemike vojske nada-
yevnll s Eidtenjem juinega Peloponeza razbitih

elov grike, angleike in srbske vojske.

PrinapadunazalivSudana Kreti
Je nemiko letalstvo pofkodevalo velik cisternski
parnik in 2 bombami dve veliki trgovski ladji.

V severni Afriki so izvidnidki in okle
ni oddelki nemikih in italijanskih &et dosegli
krajevne uspehe. Nemiki in italijanski strmoglav-
ski oddelki so v pristani¥tu Tobruk |I)otoplli trgov-
sko ladjo & 5000 tonami in so dosegli na trdnjay-
skih napravah pri Tobruku kakor tudi na utrdbi
Palestriom huda razdejanja. Ogledniika letala so
napadla radijsko postajo, utrdbe na skalah in ras-
derllu motorna vozila in oklepna vozila,

Ponoti so nemika bejna in strmoglavska le-
tala napadla pristaniife Valetta na Malti in
letalisée Venexzia. Oba napada sta bila zelo lux:i-
na. Danes gzjutraj so nada letala v letalskem boju
nad Malto sestrelila tri lovska letala vrste Hurri-
cane.

Podmornica poveljstvom kapitana
Hesslerja porofa, da Tzdpouplln parnik s 7000
tonami. Take je ta demonlu na svoji sedanji
voinji potopila ¥e 42,615 ton sovrainega trgovskega
ladjevja.

Uspeini napadi nemikega letalstva so
veljali p’rlstanﬂh n: juini in vzhodni obali An-
glije. Letala oboroienega isvidniitva so na mc:lr‘]:
okoli Anglije poikodovala vefjo trgovsko la
V noti na prvi maj je letalstvo pred &kotsko vzhed-
no ohalo potopilo tovorno ladjo s 1000 tonami in
ie deodonlo #e dve tovorni ladji kakor tudi en
rubilee. Poikodbe so takine, da so ladje najbri
izgubljene.

nSLVllllik je v pretekli noti » slabiimi
silami napadel razne kraje severne ¥eméije in jo
metal bombe tudi na sunanje okraje nemikega
glavnoga mesta, Vojaike ¥kode in #kode vojaikega
darskega gnataja ni bilo, Nekai civiluih oseb
E.gi‘;o ubitih in ranjenih

Porodnik Miicheberg je dosegel v lo-

' talskem boju nad otokom Malto svojo 39. in 40.

letalsko zmage.’

Nemédija se ne boji
Amerike

Berlin, 1. maja. Stefani. >Vélkischer Be-
obachtere¢ polemizira z nekaterimi izjavami
ameriskih vodilnih politikov, ki se ti¢ejo vo-
jaskih dobav Angliji, in naérta, da bodo ame-
ridke vojne ladje sprcmzl(i'nle prevoze v An-
glijo. List napada vlado ZdruZenih driav in ji
otita, da hole vojsko in bo zato odgovorna za
vse njene posledice. Toda Amerika naj ra-
¢una, da so nemike izjave glede mednarodne
plovbe v podro¢ju vojnih operacij prav tako
veljavne za amerifke ladje in bo Neméija z
njimi enako postopala, kakor z drugimi.

130.000 nemskih visokoSolcevy
pod oroijem

Berlin, 1. maja. Stefani. Kakor pife >Deu-
tsche Allgemeine Zeitunge, je v Nemdéiji pod
orozjem 130 tisol visokoSolcev, od teh 30 tiso¢
vseudili8¢énikov,

L o o e

Kral] Boris v Traciji

Sofija, 1. maja s. Kralj Boris je v zahodni Tra.

ciji * obiskal mesta Gimulgina, eagaé, Xante,

avalo in Istram. Ta mesta so bolgarske &ete za-
sedle v zadnjih dneh.

V Romuniji red in mir

|Bnhrel||:; 1. n'znj s. Notra Ii ‘mi;klteir ;le
podal porotilo o aju v Romuniji in zjavil,
da viadata povsogo red in mir. Nol'nnji minister
je ledal razne kraje na Erdeljskem in je ugo-
tovlnl, 3& s0 odnodaji med rumunskim in nemékim
prebivalsivom odlidai.

Duce, Prvi Marial Cesarstva, Poveljnik &et,

delujoéih na vseh frontah,
lasom &L 6 kr. zakona 8, julija 1938-XVI,

Bt 1415;

Glasom &1, 15, 17 in 18 teksta vojnega za-
kona, odobrenega po zgoraj navedenem zakonu;

Glasom kr. zokona 10. junija 1940-XVIII
#t. 566, ki predpisuje nvedbo vojnega zakona
v driavnem ozemlju;

Ukazuje

¢l 1. Kdor koli v jugoslovanskem ozemlju,
zasedenem po italijanski oboroZeni vojni sili,
poseduje pod kakrsnim koli naslovom strelno
oroZzje oziroma posamezne dele istega, municijo,
bombe oziroma druge eksplozivne stvari, stru-
pene in solzne pline, sablje, bajonete in bodala,

jih mora oddati v teku 3 dni peo ob||n| tega
razglasa najblizjemu vojaikemu poveljstva,

Kriitelj zapovedi, navedene v predstojecem
odstavku, se kaznu{e z globo do 2000 lir in z
zaporom do enega leta,

Kdor ne izroé¢i strojnih pusk, strojnie, topov
ali zbirke oroZja, se kaznuje z zaporom od ene-
ga do desetih let.

¢l. 2. Prestopek, oznaden v grgdﬂn]eéem
élenu, spada v kompetenco voja kih armad-
nih sodisé,

Pri¢ujoti razglas stopi v veljavo z dnem
objave, r
Objava se izvrii potom razglasitve na ob-
¢inskih deskah zasedenega ozemlja.
Operacijska cona, 14. aprila 1941-XIX.
MUSSOLINL

Uredba Kr. Civilnega Komisarja

o dovolitvi omejenega izplatevanja hranilnih vlog, zavarovalnin
in podobnega

Kr. Civilni Komisar 2a zasedeno slovensko
ogemlje ¥ ozirom na prejsnje ukrepe o odlogu
platila zasebnopravnih obveznosti, izdane po ba-
uovinskih oblasteh, in da bi pospesil postopno
obnovitey gospodarske delavnosti v slovenskem
ozemlju, zasedenem po [talijanski Voiski,

odreja

1. Odlog pladil zasebnopravnih obveznosti, ki
50 ga ukrenile prejinje ban. oblasti, bo na slo-
venskem ozemlju, zasedenem po Italijanski Voj-
ski, prenehal od 5. maja 1941-XIX in za pladila
med ustanovami in osebami, ki prebivajo na tem
ozemlju.

2, Do vkljufno 4, maja 1941-XIX ostane
ustavljeno pladevanje zasebnopravnih obveznosti,
naj zapadejo kadarkoli, razen za naslednja plaéila:

a) Pla¥, mezd in na sploino kakrinih koli na-
grad za opravljeno delo.

b) stanovanjskih najemnin,

¢) rent in preiivnin,

d) dajatev za socialno skrbstvo,

e) kupoprodaj v trgovinah, sklenjenih od
15. aprila 191 -XIX dalje ali od poprej, &e
jo narofilo pridlo po 15. aprilu 1941-XIX dalje,
ali kadar koli je do pogolbe in do naroéila priklo,
&e gre pri kupoprodaji za najnujnejie Fivlijenjske

otreb#tine, Take Eivljenjske potrebifine so fiste,
i slutijo prehrani in cblatenju, razen luksuznih
predmetoy.

Do 15. maja 1941-XIX bodo denarni zavedi
moghi v mejah lastne razpoloiljivesti izplatevati
vioge (hranilne, tekofe rafune itd.) do najvefjega
skupnega zneska 2000 din.

Ta mnesek je smanjfan na 1000 dinarjev za
Hranilnico dravske banovine, za hranilnice, regu-
lirane po odloku g dne 24, novembra 1938 in za
sadruge, ki jih uwreja zakon od 11. sept. 1937,

V obeh primerih je treba morebitna izplaéila,
izvedena 25. mareu 1941-XIX upodtevati ;rl
dolofanju najvedjega skupnega zneska, ki ga do-
voljuje ta ¢len,

Tem jo treba zagotoviti tudi prednost pred-
izplagil, ki jih dolo¥a naslednji &l. 6.

4. Do 15. maja 1941-XIX ’o pa ustavljeno iz-
platevanje glavnic po pogedbah za fivljenjsko za-
varovanje, odkup zadevnih polie in doveljevanje
predujmov nanje.

b. Ustavitvi pla&il nise podvriene pri nobe-
nem kreditnem zavedu vloge nalofene po 15. apri-
lu 1941-XIX, o katerih govori ¥len 8. Omenjeni
zavodi morajo jaméiti za likvidnost in za takojSnjo
razpolofljivost.

0d b, ma{. 1941-XIX dalje so plaéljive od-
tkodnine za elementarne nesrefe, naj so se pri-
petile kadar koli.

Od 15. maja 1941-XIX dalje je tudi obnov-
ljena moknost za izplatilo kapitalov na esnovi pe-
godb za Rivljenjsko zavarovanje, za odkup zadev-
nih polie in za predujme nanje.

6. V mejah lastnih razpoloiljivih sredstev,

bodo denarni zavodi, omenjeni v ¥lenn 8. lahke
vréili izpladila tudi v vidji meri, kakor je dolo-
iena tam in sicer iz vsot, nalozenih pri njih pred
15, aprilom 1941-XIX, in sicer:

a) Posameznim viagateljem najved do 10%
vsot, ki jih vsakomur dolgujejo na omenjeni dan,
te viagatelj lahko dokate in jamé&i, da bodo iz-
plaéila sluzila platilom obveznosti, ki niso pod-
vriene moratoriju, katere doloéa élen 2, ali pa za
plaéilo davkov in taks.

h) Zavarovalnicam za platilo ¥kode po elemen-
tarnih nesrefah,

¢) Zavodom za socialno skrbstve in javnim
borzam dela za izpladevanje podpor.

d) Javnopravnim zavedom za njihove po-
trebe.

e) Drugim kreditnim zavodom.

7. Med ustavitvijo platil tefejo zakonite all
morehitne veéje obresti, dolofene po pogodbah.

8. Ta naredba, ki nadomeifa sleherno po-
rrn]injo dolotilo, zaéne veljati na dan ebjave v
‘radnem listn K. Civilnega Komisarijata za za-
sedeno slovensko ozemlje,

Kr. Civilni komisar Grazioli.
- awv [ ] - -

Dvojezicni javni

napisi

Ljubljana, 1. maja. Nadaljujo¥ svole de-
lovanje, da bi se uredilo javne Zivljenje na
zasedenem slovenskem ozemlju, je Kr, Ci-
vilni Komisar danes izdal nekaj odredb.

Prva odredba do 3. majnika odlaga rok
za priglasitey tujih valut ter dolgov in kre-
ditov na zunaj ter do jugoslovanskega ozem-
lin, ki ni zasedeno po italijanskih vojunih
silah.

Drugi odlok dolofa nadzorstve delova-
nja pri Trboveljski premogokopni druzbi,

Kontne je s posebnim odlokom zapo-
vedana dolinest dvojezitnega besedila na
vsch napisnih tablah in lepakih, kjer je
dolofeno:

1. Vsi javni in zasebni uradi v javni
sluibi (prenodiita, restavracije, kavarne itd.),
prodajalne in sploh vsi prostori, destopni ob-
¢instvu, naj imajo poleg napisov v sloven-
skem jeziku tudi enake napise v italijan-
skem jeziku.

2. Nadalje je dolinest jasno in vidno v
dvojezifnem besedilu (italijanskem in slo-

venskem) oznafiti eene vsega blaga in slui-
nosti,

VYojvoda Windsorski o vojni in miru

311 Popolo d‘Italiac< z dne 30. aprila 1041 ob-
javlja ¢lanek s tem maslovom.

Newyork, 29. aprila.

Windsorski vojvoda je dovolil nekemu fasni-
karju razgovor o vojni in miru. Videti je, da je
vojvoda povsem preprian, da bo Anglija, njegova
domovina, izgubila vojno. Na vprakanje, ali voj-
voda verjame v prijateljstvo med Anglijo in Zdru-
Zenimi drZavami, je vojvoda odgovoril, da je tako
prijateljstvo jako tefavna zadeva, ker je mnogo
stvari, ki druga drugo izpodbijajo. Tako n. pr. je
AngleZem v krvi, da so zmeraj na vifku, a Ame-
rifani so za tako vedenje zelo obfulljivi. Dalje je
tudi koéljiva zadeva denar, ki ga je Amerika po-
sodila Angliji. Tako nastajnjo majhni spori, ki se
utegnejo izeimiti v veliko oviro za skupni nastop
obeh drZav., Na ta nalin seveda ni mogote misliti
na kak vedji uspeh, nasprotno se s tem doba vojne
le podaljSuje. Saj je znano, da Neméija ne bo po-
pustila in da se bo vojskovala do konca — to se
pravi — do svoje zmage. Napak je, da bi si glede
tega delali kake utvare. Treba je gledati na dej-
stva. Nem#ki in italijanski narod imata dva taka
voditelja, ki nista le voditelja po imenu, marved
sta to poosebljen narod sam. Vse hotenje in Zelje
ljudstva se izrafajo v teh dveh gsebah,

Nadalje je dejal vojvoda, da v resniei ni videti
pravega viroka, pofemu bi se amerifke driave
vmedavale v vojno, saj bi bila taka pomod le ne-
gauvn-i to se pravi, da bi prepredila koneo vojne.
Saj Je Ze zdaj vse lako daled, da je kar nemogotle
misliti, da bl bil sklenjen tak mir, kakrinega si
iell Anglija. Pomisliti je treba, da je Anglija krog
in krog obdana s sovrainiki in da ji bo v dogled-
nem &asu pad nemogole popustiti vse listo, kar
je #e doslej utrpela zaradi vojne. In kako ho mogla
popraviti kodo pri mornaricl, v svoji industriji, v
svojih mestih? Saj 8akajo tudi ZdruZene ameritke
driave po vojni velike naloge, ki jih bo treba

razreSiti. Vendar niso tako obupne, kakor angle-
#ke. Ameritke tvornice, na primer, izdelujejo %e
zmeraj tudi %e kaj drugega kakor samo granate
in bombe in lopove.

Po teh besedah je bil vojvoda zelo Zalosten.
Nato je nadaljeval, rekod, da se bodo po koncu
vojne zgodile Cfudovite in neprifakovane stvari.
Treba je le pomisliti na novi red v Evropi. Po
tem redu bo delo najbolj cenjeno na svetu. In
zgodilo se bo tudi to, da se Amerika ne bo ved
imenovala »novi svele, ampak se bo nazivala »sta-
ri svete, Ni treba prifakovatiy da bi bil tudi zdaj
sklenjen kak »>verzajski mire. Sedanji voditelji
narodoy so drugaéni, sedanje vojskovanje je dru-
gatno in sedanja politika zahteva novo ureditev
gospodarskega Zivljenja, Ta ureditev bo tudi iz-
vriena. Za zmeraj je pokopan duh zunanje po-
litike, kakrinega je vsebovgla doslej francosko-
angledka zveza,

Po teh besedah se je vojvoda ironi¥no nasmeh-
nil in je konfal: >In po vsem tem, kaj bo storila
Amerika z vsem svojim zlatom?¢

Na to pa ameridki Zasnikar ni ni¥ odgovoril.
[ o 20 0 0 0 S S Y

Bivia Spanska kraljica pri papeiu

Rim, 29. aprila. Opoldne je papei sprejel
v spremstvu svojega dvora bivio Ipansko kra-
ljico Viktorijo Evgenijo. Z njo sta bila njena
héi Beatrice s svojim moZem, princem Aleksan-
drom Torlonijem. Papei je sprejel bivio Ipan.
sko kraljico v svoji knjiZznici. Sprejem je tra-
jal 20 minut. Nato je bila kraljica %¢ pri kar-
dinalu driavnem tajniku, ki ji je ob eni po-
poldne vrnil ohick
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sSLOVENEC:, pelek, 2. maja 1941,

Komisar pri Trboveljski
druzbi

Triadki »Piccolo« od 1. majoika v zvezi s po-
row:: o nadzorstvu “d:ov‘n'nl;. 'l;;lbonl e pre-
mogokopne druibe por a za komisarja
pri Tl'P v Ljubljani imenovan fuf. Enrico Ra-
vertiu

& Italijanski dnevnik v Dalmacijl

»Piccolo« porofa iz Splita: Izéla je prva ite-
vilka italijanskega dnevnika v Splitu: posebna iz-
daja lista sSan Marco« iz Zadra, ki bo razdeljena
po vsej odredeni Dalmaciji. Tiskan Lc bil v tiskarni
»Nove ‘Dobe« ki je prenchala, ter bo vsak dan iz-
hajal na dveh listih, eden italijanski, drugi hrvat-
ski za drugojezi¢no prebivalstvo,

Ukrepi za normalizacijo Zivijenja
v Srbiji

Belgrad, 1. maja. b, Povellljnik nemikega
zrakoplovstva v Srbiji, general Forster, je izdal
nove ukrepe, po katerih naj Zivljenje na pod-
rofju Srbije preide spet na svoj normalni tir,
zlasti kar se tite preskrbe z Zivili. Ve& Srbov je
bilo 7e imenovanih za upravitelje po komisa-
rijatih, in sicer z nalogo, da v najstroZzjem so-
delovanju z nemikimi zasedbenimi oblastmi de-
lajo za ohranitev miru in reda. Skrbeti morajo
zlasti tudi za to, da se docela izkoristijo vse
3"2[""’“"k° moZnosti na tem zasedenem pod-
rodju,

Avstralski vojaki
oskrunili italijansko grobnico

Benghazi, 1. maja s Al. Vojni dopisnik agen-
cije Stefani poroda, so avsiralski voiaki pri za-
sedbi pokrajine Djebel zagredili najbolj sramotfen
zlotin, Tam je bila namre¢ 5 km od Barce zgra-
jena kostnica ftistih italijanskih vojakov, ki so v

irenajki padli v letu 1913, Avstralski vojaki eo
oskrunili celo grob generala Alfonza Torellija, ki
je junaiko padel na &elu svojih &et, ko je prodiral
proti Tecuizu.

Dopisnik Stefanija poudarg‘a, da so Arabci celo
med svojo fetnidko vojno spodiovali te grobove,

Macuoka ne pojde
v Ameriko

Rim, 1. maja. Al >Popolo di Roma¢ pife, da
so popolnoma brez podlage porofila, da bi Ma-
cuoka mislil obiskati Washinglon. Odnofaji med
Japonsko in Ameriko so namref takEni, da je tak
ohisk nemogoé. Ta porotila izvirajo namred iz an-
gleikih virov, kajti AngleZi bi radi, da bi se nii-
hove Zelie kar hilro uresnifile, Anglija je seveda
zato, da bi se zbeoljBali odnofaji med Japonsko in
Ameriko in bi tako neviralnostna pogodba med
Rusijo in Japonsko izzvenela tako, kakor Zell
Anglija. Toda to bi zahlevalo preradikalno spre-
membo politifnega razmerja med Japonsko in
Ameriko, Zblizanie med Ameriko in Japonsko bi
bilo moZno #ele, && bi Angle#i in Amerikanci pri-
znali nadela pogodbe, ki veiejo trozvezo.

Japonska za novi red

Tokio, 1. maja s. Japonski {isk danes obseino
pise o stalistu ]:&onskc do sedanjih dogodkov in
zlasti poudarja, hote Japonska uvesti nov red
v Aziji. sKokumin« odlofno izjavlja, da bo Japon-
ska znala odstraniti vse ovire, ¢e bi kdo hotel za-
virati njeno pol.

Judje beie iz Palestine

Berlin, 1. maja. b. Judovsko svetovno Zasopisje
je zatelo naenkrat obiirno pisati o Palestini, o
svoji sobljublieni deZelie. Judovski naseljenci v
Palestini so namre& zafeli z vso naglico prodajati
svojo zemljo, in sicer za poloviéno ceno dejanske
dosedanje vrednosti. Samo v enem dnevu je bilo

rodanih okrog 100 velikih pomaranZnih nasadov.
Eoroéaio tudi, da 4e konzulat Zdrulenih driav v
Haifi naravnost oblegan od Judov, ki hotejo wvsi
dobiti dovolienje za odpotovanie v Zdruiene dr-
fave. Judovski veljaki so se obrnili na ameriike
zastopnike s prodnjo, da bi dobili ve& posebnih la-
dij, s katerimi bi se skupno odpeljali iz ogrofene
Palestine. Med prvimi je odpotoval nadrabin Isak
Herzog, porota »Goteborger Handelsbladets, To ju-
dovsko razburienje dokazuje, da so nemike zmage
na Balkanu silno vznemirile judovske natrte v Pa-
lestini in obenem prekriale nadalinje nafrtno
osvajanje arabske zemlie po judovskem velekapi~
taly, sicer pa ne bi bilo mogote razumeti judov-
skega bega iz snove domovines, -
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Blazena Joaquina Vedruna de Mas

Zaradi izrednih razmer sedanjih fasov niso
letos v Rimu tako slovesno slavili proglasitve
svetnikov in blazenih, kakor je bilo to ruj
navada. In vendar je tudi ta mirna proslava
Cerkve pokazala na veéne dobrine sredi
svetnega divjanja z orozjem in je bila to tiha
proinja za nebedki mir navzlic vsemu z za-
upanjem v lepio bodofnost. Jako pomembno
je, da je potekalo #ivijenje vseh teh novih
svetnikov in blaZzenih v dobi politiénih pre-
vratov. Navzlic vsemu so takrat vznikle iz
rudevin cvetice kreposti in iz razvalin je vstalo
novo modno Zivljenje.

Blazena Joaquina Vedruna de Mas je 3i-
vela v enem od najbolj mrkih tasov Spanske
zgodovine. Dolga leta so trajale hude vojske
zoper zunanjega sovraioika, se hujie 50
hif;cvojgke v notranjosti drzave, neskonéni so
bili spori med drzavo in Cerkvijo, veliko samo-
stanov je bilo tedaj odpravijenih, Cerkev je
morala oddati syoja posesiva driavi in je mo-
rala iz svojega kriti strodke za kulturo in dn-
hovitino. Vse te politi¢ne in cerkvene zmede
pa niso mogle ovirati delovanje, ki je Bog z
njim poklical Joaquino. $e celo njeno zunanje
zivljenje je bolj dokaz za to, kako Bog véasih

ovinkih privede kako duso na dolofeni smo-
r:r. Tudi ovinek je pot, ki vodi k smotru.

Joaquina de Vedruna je bila leta 1783 ro-
jena v Barceloni kot héi sodnijskega uradnika.
a dan svojega prvega svetega obhajila se je
povsem posvetila Bogu in dc bila n}ona naj-
vetja Zelja, da bi postala karmeli®anka., Toda
kakor se iz vsakega cveta ne razvije sad, tako

se¢ tudi ne izpolni vsaka Zelja. Se preden je
imela 16 let, jo je n_)len ofe porodil z boga-
bojedim mladenitem

v tem zakonu se je rodilo 8 otrok, od ka-

Nad polovico zemlje v

Danainje gospodarske razmere v Bosni in
Hercegovini s0 %e odraz zgodovinskega razvoja
dctignih krajev in ljudi. Vse do 1. 1878. sta bili
Bosna in Hercegovina pod turiko oblastjo. Tega
leta jo zasedla Bosno s Hercegovino Avstrija, ki
ju je ez 30 let prikljudila dvoini monarhiji ter
je uslanovila v Sarajevu posebno, Dunaju odgo-
varjajofo viado in bosensko-hercegovski sabor, ki
je imel tudi sedeZ v Sarajevu.

V 19, gtoletju se je zafelo turiko eesarstvo
modernizirati in te modernizacije so bill deleZni
tudi bosensko-hercegovski kraji. Dotlej je bila
namred vsa zemlja v Turdiji cesarjeva last. Cesar
jo je oddajal v delo >vernim¢ in »nevernime, to
je muslimapom in kristjanom. Muslimani so mu
morali dajati za odikodnino desetino pridelka,
kristjani pa od desetine do polovice vsega pri-
delka. To je bil zloglasni >harade, ki so ga na-
vijali 3o >haraélijec, ljudje, ki so hara& pobirali
in gledali pri tem predvsem na lasini zasluiek.
Kmet je dobival tudi les iz cesarskih gozdov in
je pasel %ivino v >driavnih¢ padnikih. Zaradi ta-
kih razmer je bilo nad polovico zemlje v Bosni
in Hercegovini driavna last (okoli 2 milijona,
700 tisod hektarjev).

Takoj po zasedbi je zafela Avsirija uvajati
zemljidki kataster ter ustanavljati zemljifke kniji-
ge. Lastniki so na razne nadine dokazovali svojo
lastnino in tako je pofasi nastajal kataster, Ker
pa so bili ljudje nepoufeni in so se ball visokih
davkov, je bilo nad polovico zemlje vpisane kot
drZavna last. Vendar je bilo za takratno prebi-
valstvo zemlje dovolj. L. 1885 je bilo v Bosni in
Hercegovini okoli 1 milijon 800.000 prebivalcev,
leta 1918, 1,800.000, danes pa okoli 2 milijona in
pol. Siromadni kmetje 8o pozneje dobivali to dri
zemljo tako, da so vzeli gozdove in padnike v
desetleini zakup proti majhni zakupnini, nato pa
je bila zemlja njihova. Ce so hoteli imeti iz tega
rodno zemljo, so jo morali #ele obdelati, V bivai
Jugoslaviji 20 se kopilile profnje za razdelitev
zemlje, pa je 3lo delo podasi od rok. VloZenih je
bilo nad 200.000 prodéenj. Nekatere s0 bile redene,
nekalere pa tudi ne. To vprafanje je imelo veliko
politifno ozadje. Ljudje, ki so vioZili prodnje za
podelitey zemljisg, so velkrat dobili v naprej ob-
ljube, da bodo prodnje ugcdno redene, so zade-
leno zemljisde na namig od zgoraj kratko malo
zasedli ter ga ogradili. Ograja je v Bosni znak, da
je ograjena zemlja zasebna lastnina. Ko so drugi
ljudje to videli, so mislili, zakaj bi jemali zemljo
samo eni, in so jo zafeli jemali %e¢ oni, viasih so
si jo lastili cele vasi. Nastalo je mnogo prepirov
in pokoliev med ljudmi, ki so se trgali za bolisi
kos zemlje. Na ta nalin je po nedovolieni poti
preillo v zasebne roke okoli 200.000 ha bosenske
zemlje,

S e

Svicarsko obcudovanje italijanske vojske

Bern, 1. maja s. Svicarska uradna agencija
odgovarja pisanju Svicarskih listov napram dria-
vama osi. Svicarska uradna agencija izjavlja, da

isanje nekaterih neodgovornih Svicarskih drZav-
janov m v skladu z razpoloZenjem velike veline
vicarjev, ki hotejo nasproino ohraniti E\'l ateljske
zveze z vsemi sosednimi drZavami in zlasti cenijo

napore ltalll(e. ki laj8a Svici preskrbo z Zivili. Iz-
java 3vicarske brzojavne agencije sklepa z beseda-
mi, da je é&vicarski marod vedno cenil italijanske
napore za mir in brez pridrika obfuduje italijan-
eke vojake, ki so v zgodovini s Sevilnimi dokazi
izpricali svoje junastvo,

La cavalleria italiana varca il conline ellenico. — Italijanska konjenica prodira na grike osemije.

eodorjem de Masom in I

terib je pozneje etvorica hiera vstopila v sa-
mostan. Yga uina je v vsakdanjem ti_vl;en,u
kot gospodinja in v kritanskem izpolnjevanju
svojili stanovskih dolinosti posvetila vse svoje
dnevne opravke Bogu. Saj nropo:lavnno to, kaj
delamo, ampak to, l{mko to delamo. Vse je od-
visno od ljubezui, ki jo dutimo za kako stvar.
Sveti Frandifek Saleiki pravi, da si brez dvo-
ma pridobi veliko zaslu¥enje tisti, ki z eno
unfo ljubezni pretrpi mugeniiko smri, Toda e
kdo z dvema unfama ljubezni pretrpi vbodljaj
s Sivanko, ima e vefje zasluZenje. Ko je bila
17 let porofena, ji je umrl moi Se miada
vdova je odila ped na vznoije Pirenej, kjer
se je v samoti posvetila vzgoji svojih otrok in
delovanju za bliznjega. Leta 1825 {',:nspoznala
L-o boZji previdnosii kapucina Estebana Olota,
i jo je pripravljal na njeno poglavitno Ziv-
lienjsko nalogo kot ustanoviteljico posebnega
reda. V Spaniji bi bile folske razmere fe bolj
zalosine, &e se ne bi predveem Cerkev zavzela
za izobrazbo ljudstva. Bla’ena Joaquina Ve-
druna de Mas je ustanovila red, kjer so se
morale njene ¢&lanice baviti s uéevanjem
zonske mladine v brezplaénih Z%olah in pa s
skrbstvom bolnikov v bolnisnicah in starih
ljudi v siroti¥nicah. Ta njena dru?ba se je na-
zvala >karmelidanke kricanske ljubeznic. Za-
radi neskonénih politiénih sporov in protikle-
rikalne gonje je imela mlada ustanova mnogo
tezkod. 2e tez dve leti ustanovitvi je morala
Joaquina pobegniti v F‘r)anrijn. k{cr je § svO-
jimi duhovnimi héerami Zivela 7 let. Leta 1854
je nmrla v starosti 71 let. Zdaj ima njena usta-
nova 2300 sester. Eno mjenih naslednie, gene-
ralno prednico mater Lizarrago, so leta 1936,
skw:&o s 24 sestrami, umorili komunisti v Bar-
ce

Bosni — drzavna last

Pa 5e na drug nafin eo se Hirila imetja posa-
meznikov v §kodo drZawvne.imovine ali scarevinee,
kakor Se danes nazivajo to zemljo. Lastnik je
kratko malo vsako leto premaknil mejnik globlje
v >carevino< in njegovo zemljii¥e je vsako leto
parasilo.

Bivia jugoslovanska vlada je te wuzurpacije
preganjala, vendar fe imela politika tudl tu ved-
krat svoje prste vmes, To vpralanje je postajalo
vedno bolj perefe in ga je skulala bivia jugoslo-
vanska viada na razne nafine pobijati, viasih
bolj, viasih manj uspeino. Odpravlijeno to stanje
fo danes ni. Dejstvo je, da so ta zemljid&a poseb-
na oblika zemljiZke posesti.

-
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Omiljen odiog

placil

Ze vZeraj smo na kratko porofali, da fe Kr.
Civilni Komisar izdal novo naredbo o odlogu pla-
&l Danes, v &etrtek, dne 1. maja, je objavljeno
tudi Ze besedilo nove naredbe, katerega prinafamo
na prvi strani. Dodatno k tej naredbi objavljamo
5¢ naslednje:

Dne 15, aprila je izfla uredba bana in narod-
nega sveta o odlofitvi pla¥l zasebnopravnih ter-
jatev. S to uredbo so bila pladila odloena do
30, aprila, e pa so dospela platila zascbnoprav-
nih terjatev med 15. in 30. aprilom, se odloie za
14 dni po dnevu dospelosti. Z novo naredbo je
odloﬁ pladil ukinjen s 5. majem letos,

adalje je razlirjen krog dolofil za izjeme, za
katere ne veljajo dolotila glede odloga pladil, na
ta natin, da se morajo plagevati obveznosti, ki so
nastale zaradi nakupa Zivljenjskih potrebéiin po
15. aprilu.
denarne zavode je bila prej lestvica izpla-
&l naslednja: banke do 1000 din od vsake vloge
na hranilni knjizici ali na tekolem rafunu, Hra-
nilnica dravske banovine in obfinske hranilnice
ter kreditne zadruge do 500 din enkrat. Odslej pa
bodo banke izplafevale najved znesek 2000 din,
Hranilnica dravske banovine, oblinske hranilnice
in kreditne zadruge pa do zneska 1000 din.

Seveda je pri tem upoitevati, da se eneski,
dvignjeni po 25, marcu 1941-XIX ratunajo v naj-
viéji znesek po prednjih dologbah.

Za zavarovalnice velia do 15 maja doloZilo,
da jim ni treba do 15 maja 1941-XIX pladevati
kapitalov na zapadle Zivljenjske police, nadalje
jim ni treba odkupovati polic kakor tudi ne da-
jati posojil na police. S 15 majem pa je zopet
dana moZnost za izpladila kapitalov, odkupe polic
in dajanje posojil na police,

Za denarne zavode je glede vlog vsebovano
naslednje doloZilo poleg Ze navedenega dolo&ila,
da morejo izplatevati do zneska 2000, 1000 din:
3¢ do 10% vlog posameznim vlagateljem, ki do-
kaZejo, da so jim te vsote potrebne za plafila, ki
::;o podvriena moratoriju, in za plagilo davkov in

s

Nadalje lahko Ehhio denarni zavodi v mejah
svojih razpoloiljivih sredstev vloge zavarovalnic,
v kolikor jth potrebujejo za platilo elementarnih
skod. Nadalie lahko izpladujejo vikje zneske de-
narni zavodi ustanovam socialnega zavarovanja in

javnim borzam dela za izplafevanje podpor, nato

La

guerra In Alfrica Setteatrionale: un

traereo italiano postato sul ciglio di

Italijanski protiletalski top pri
Alriki,

z20 con-
obruk. —
obruku v Severni
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Papei je sprejel 200 parov
novoporoéencey

Rim, 30. aprila. Danes zjutraj je bil glavni
sprejem pri papeZu, kjer je bila velika mnoZica ro-
marjev, med njimi fudi 200 parov novoporofencev.
Papei je obhodil vse vrste v veliki dvorani. Med
navzolimi je bilo opazili mnogo ifalijanskih in
nemskih vojakov.

Dva sinova biviegza belgijskega
predsednika — ubita

Lisbona, 1. maja. Stefani. 12 Londona poro-
fajo, da sta ob neki aviomobilski nesreli iz-
gubila Zivljenje dva sinova biviega belgijske-
ga ministrskega predsednika Pierlota, tretji
sin pa je nevarno ranjen,

£ e o o e e o

‘novice s Hrvatskega

Hrovatsko &asopisie je v novem reZimu za<
stopano po treh glavnih listih, Vrhovno in glav-
no glasilo svohodne Hrvatske je »Hrvatski na-
rode«. Poleg njega pa je zacfel dne 29. aprila v
Zagrebu v obliki nekdanjih »Novostice izhajati
informativni dnevnik »>Novi liste, Poleg teh
dveh izhaja v Zagrebu %e¢ vedno » Hrvatski glase,
ki je bil pred nekaj meseci zalel izhajati kot
naslednik nekdanje »Hrvatske StraZe«. Drugih
pomembnejiih dnevnikov ni.

Zakon za graditev drufinskih hi¥ je izfel
dne 29. aprila v uradnem listu Nezavisne Dria-
ve Hrvatske v »Narodnih novinah<. Poglavnik
dr. Ante Pavelie v tem zakonu razgla%a, da do-
lota 100,000.000 dinarjevy za gradbo delavskih
druZinskih hidie, ki naj imafjo zraven tudi mal
vrt. Hifico si bo delavec plafal v teku let s
svojo najemnino. Kako naj se ta zakon izvede,
to naj dolodi posvet delavskih zastopnikov in
ob¢din. .

Obletnico smrti Zrinjskega in Frankopana
so v Zagrebu dne 30. malega travna zelo slo-
vesno obhaijali, V radiju je govoril glavni ured-
nik Hrvatskega naroda Matija Kovadi® o zgo-
dovinskem pomenu smrti Zriniskega in Franko-
pana. V gledali3®u pa so dajali Gundulitevo
»Dubravkoe. Vstadka vojska je dne 30. aprila
ob pol treh popoldne po Zagrebu priredila slav-
nosini mimohod v spomin_lega dne.

z toparne »Tivare v Yarafdinu so odsira-
nili vse Zide. Vsi so bili poslani na dopust za
nedoloden &as. Niihove plade so §le v posecbhen
fond, dokler oblast ne ukrene, kaj naj se z nji-
mi zgodi.

Tiskovni komisar v Bosni in Hercegovinl
je po odlofbi hrvatskega vojskovodie generala
Kvaternika postal Dominik Bumber, ki bo nad-
zoroval vsa tiskarska in knjiZna podijetia svo-
jega podrodia,

Nov sarajevski fupan in podiupan. Pover-
jenika za Bosno in Hercegovino prof. Hukija
Hadzi¢ in BoZidar Bralo sta za sarajevskega
Fupana imenovala dr. Alifa HadZikadia, za
podZupana pa veletrgovea Petra Juridica. Prvi
je musliman, drugi pa Hrvat.

javnopravnim zavodom za njihove potrebe in kone«
éno ostalim denarnim zavodom.

Ostalo je de nadalje dologilo, da je treba pla~
Sevali za Casa odloin. pladil zakonite ali eventual«
no viije pogojene obresti,

Ta odlok Kr, Civilnega Komisarja je Ze izfel
v Sluibenem listu in je s tem dobil obvezno moé.
S tem odlokom se omejuje odlog pla&il, ki je bil
uveden dne 15. aprila, kar bo znatno pripomoglo
k obnovi ne samo denarnega prometa, temved
vsega gospodarskega Zivijenja.

L'avanzaia italiana In ferritorio greco. Le
napredovanje ¥ é'r:fr

del genlo rlcostrulscono un ponte, — Italljansko
Cete popravljajo most.
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»SLOVENECe, pefek, 2. maja 194f.

Drobne novice

v v »

Nasim naro¢nikom!

Vierajinji nakladi >Slovencac so bile
priloiene poloinice. Vljudno prosime naroé-
nike, da se jih blagovolijo éimprej posluiiti.

Bolj kot kdaj prej zavisi obstoj in redno
izhajanje lista danes od rednega plafevanja
naroénine, — Vabimo vse narofnike, da nam
pridobe novih, da se bo druZina naroénikov
in bralecev >Slovencac ¥e povedala.

Uprava >Slovencac,
e —

Koledar

 Petek, 2. maja: Atanazij, kol in cerkveni uge-
nik; Evgen, tkof in mulenec, prvi petek.
Sobota, 3. maja: Najdba svetega Kriza; Ale-
ksander L, papez in muéenec,

Novi grobovi

+ V Ljubljani je mirno v Gospodu zaspal
gospod Vinko Debevee, uradnik driz. Zeleznic
v pokoju. Rajni M!)ui(‘u gospo soprogo, héer-
ko in dva sinova. Pogreb bo v petek, 2. maja,
ob pol Stirih popoldne z 2al, kapela sv. Petra,
na pokopalifée k Sv. Krizu. Naj mu sveti
veéna lu¢! Zalujoim nase iskreno sozalje!

L

— Leto¥nji prvi majnik je bil zelo deZeven.
Zgodaj zjutraj je zafelo nalahno rositi, nikjer ni
bilo niti valovéka meglic, ki bi dajale upanje, da
s¢ bo vreme preobrnilo na lepfe. Cez dan je za-
¢elo mofneje dezevati, Tudi lanski 1. maj je bil
po zapiskih meteoroloikega zavoda deZeven. Padlo
je ta dan do 15.6 mm deZja. Prvi maj predlanskim
je bil deloma sonen, deloma oblalen, brez deZja.
Prav tak je bil 1. maj leta 1438, Splodno je bil
1. maj druga leta lep in sonfen, Izredno deZeven
je bil majnik 1. 1933,, ko so se pojavljale po nadih

rajih tudi hude pomladanske povodnji, ki so
napravile milijonsko Bkodo, posebno na Dolenj-
skem okoli Kostanjevice,

— Tetaji italijanséine — dnevni in veferni —
pritno 2. maja. Prijave se Be sprejemajo. Stroje-
pisni teéaji — novi — pri¢no dne 3. maja. Posebni
te¢aji nems€ine — zafelni in nadaljevalni — prifno
6. maja. — Vsa pojasnila, prospekte daje: Trgov-
sko uéiliste >Christofov uéni zavode, Ljubljana,
Domobranska cesta 15,

Polujecmo v Beogdrad

Sprejemamo naroéila privatnega in
trgovskega znatfaja! IzvrSimo vse posle in

pota. ki 8o s tem v zvezi. Narofila sprejema-

mo do vkljuéno ponedelika, 5. maja do 12, ure
«wSERVIS BIRO%, Ljubljana,

Sv. Petra cesta 27. — Telefon 21-09

— Potnifki promet med Neméijo in po
nemskih detah  zasedeno Spodnjo Stajersko,
Korofko in Kranjsko je bil z vlerajinjim dnem
na novo urejen. Potovanje v to ozemlje in iz
njega je dovoljeno samo v omejenem ohsegu.
Kdor hode prekoraéiti mejo, mora imeti po-
sebno dovoljenje v obliki propustnice, ki se
dobi pri pristojni polic. oblasti

— Nov nafin objavijanja sodb. V gredo, dne
80, aprila ob 14.15 je mali kazenski senat v dvo-
rani 8. 79 izrekel zadnjo sodbo po stari formuli.
S 1. majem je stopil v veljavo po uredbi Vrhov-
nega poveljstva z dne 26, aprila t. 1. nov natin
objavljanja sodb, Na okroZnem sodiifu so presta-
vili vsebino italijanske izvirne formule takole:
»>Na podlagi oblasti, podeljene od Vrhovnega po-
veljstva italijanskih oboroZenih sile¢ itd. V&eraj
g0 bile izrefene prve sodbe na ta nafin na okraj-
nem sodiffu, Na okroZnem sodisfu véeraj ni bilo
nikakih razprav.

Opozorilo inferesenfom, ki ii&ejo Zivino.
Poro¢ali smo Ze v uspehih malih oglasov, v kate-
rih lastniki i3¢ejo pogredano Zivino, Kmedki ljudje
radi sporotajo lastnikom, &e razberejo iz Easopisa,

tigavi so konji. Zal pa se je nadel tudi Je nekdo,
ki poskuda izkoristiti ekrbi &asopisnih ogladeval-
cev v svojo korist. Naslednjo zgodbo nam je spo-
rodil inserent, ki je s pomodjo oglasov sreno na-
Sel tri konje in iskal le Se Cetrtega. Te dni se je
oglasil pri njem moZakar in ga vpradal, e res
isce konja s tako in tako §tevilko, Lastnik je to
potrdil in vprasal, & morda moZ kaj ve o njego-
vem konju. MoZakar je prikimal in povedal, da ga
ima njegov sosed, s katerim sta se skregala. Prav
zato je pridel tudi povedat lastniku. MoZakar j
nato povedal, kje naj lasinik konja ii¢e in nato
zahteval nagrado. Lastnik pa se je nekoliko obo-
tavljal in dejal: »Ne morem pladati obljubljene na-
gade vse dotlej, dokler vsaj konja ne vidim. Ko

pa v resnici ugotovljeno, da Le konj moj, bom
rad rhéal obljubl'ggo nagrado.« MoZakar se je iz-
dajal za kmeta z Dolenjskega. Lastnik je tudi takoj
poslal neko’;a po konja, zaludil pa se je, ko je
zveder nadel moZakarja v neki ljubljanski gostilni.
Ze to dejstvo f'c bilo sumljivo, naslednji dan pa je
sumnjo potrdil. Z Dolenjskega se je vrnil namreé
hlapec in povedal, da v vasi, v kateri naj bi bil
konj, ni miti hisne Stevilke tistega »soseda« nili
hisne stevilke kmetije, na kateri naj bi bil konij.
Verjetno je, da bo goljuf skual e drugod svojo
srefo. Je pray gotovo Liub‘:rnéan in se naj zato
pazijo zlasti inserenti iz Ljubljane.

— Z vwrelo vodo se je opekla 7letna Ivana
Pirfeva v Gradeu pri Litiji. Dobila je hude opek-
line po Zivolu in po nogah. Prepeljali so jo v
ljublj*nsko bolnisnico.

— Cirkularka je zgrabila 30 letnega posestni-

ka Franceta Bizilia v Moravfah in mu odrezala
veo prste na desni roki. Bizilj se zdravi v ljub-
ljanski bolnidnici.
Nesreée zaradi odvrienega streliva, 23-
letni Stanko Mikié iz Podtabra je nafel pod
nekim gozdom rofno granato, ki mu je eks-
plodirala v rokah in mu razmesarila levo roko.
— 20letni posestnikov sin Edvard Jakli¢ iz
Zelimljega je na travniku kosil travo in je
pri tem s koso zadel ob vojaiki naboj. Naboj
jo cksplodiral in je krogla zadela fanta v des-
no roko.

— Konj je brenil v glavo 20leinega posest-
nikovega sina Antona Vrefarja iz Podmolnika.
Vretar se je doma v hlevu sukal okrog ko-
nja, ki je posko&il in ga brenil v glavo. Zdrobil
mu je nosno kost in ga tudi sicer poskodoval
po obrazu.

— Komur od hiviih vojakey od teZke arlilerije
je kaj vel znanega o JoZetu Papeiu, ki je bil na
veliki fetrtek v bliZini Zagreba, naj sporofi proti
povrnitvi strofkov: Fani PapeZ, Ljubljana, Litijska
cesta 85.

— Vojnega tovariia iz Skofje Loke, ki je z
menoj in $e enim fovarisem prespal v Mestnem
zaveti3¢u v Celju in nato na Trojanah fer mi ob
tej priliki deo jutro nehote odnesel torbico, v
kateri sem imel zimsko majo, srajco, Copi¢ za britje
in e nekatere malenkosti, prosim, & mu je mo-
ole, da te stvari vrne. P. Jurkovi¢, Ljubljana —

opitarjeva ulica 6-11L

Ljubljana

1 Umrl je gospod Vinke Debevee, Zelezni¥ki
vlakovodja v pokoju. Pogreb bo v petek, 2. maja
ob gol Stirih popoldne z Zal na pokopaliife k Sv.
Krizu v Ljubljani, — Zeleznifki upokojenci in
prijntelgi se vljudno vabijo, da se pogreba udeleZe.
— Drustvo Zel. upokojencev,

|1 Dijaska predstava. V blestefem okolju rene-
santnih Benetk in otoka Cipra je naslikana v Za-
refih in proti koncu vedno temnejSih barvah uso-
da zaupnega Othellovega znalaja, ki podlega de-
monski spletki pobofnika Jaga. Ta Shakespeareova
umetnina, ki jo je imenoval >Othello¢, je genialna
zamisel dramatika, ki mu sega pogled do najglob-
ljih &loveikih nagibov, katere predodi z vsem ble-
skom svoje intuicije. Prevod: O. Zupanéié. ReZija:
Prol. Sest. Predstava bo v petek ob 15 izven abon-
maja po globoko zniZanih cenah od 14 din navzdol.

1 Uprizoritev Gounodove opere >Fauste, ki
spada med posebno priljubljene opere, je zelo
zanimiva. Delo je v glavnih partijah na novo za-
sedeno, prav tako je reZija in muzikalno vodstvo
novo.

Koncerti Glasbene Matice v mesecu maju:

9. koncert violigista Prevorika Uroka, pri kla-
viriu skladatelj Skerjanc; 18. sonatni veder vio-
linista Slaisa in pianista Antona Trosta; 19, ve-
der pesmi in arij Franje Golobove, pri klavirju
pianist Lipoviek; 23. koncert na dveh Klaviriih,
izvajata Ostereva in Hrasevéeva. Podrobnosti
sledijo pravodasno.

ZSK Hermes (damska in molka lahko-
atletska sekeija): Sporazumno s predsedstvom
kluba zadenia nada sekeija zopel z rednimi tre-
ningi, in sicer: damska sekcija pod vodsivom
nadelnice Anice Pribovikove v ponedelikih in
¢etrikih od 4—7; moska sekeiia pa pod vod-
stvom treneria tov. Bojana Polaka v ponedelj-
kih, sredah in petkih od 4—8. Vhod k tre-
ningom je zadaj desno pri garderobi. Opremo
naj prinese vsakdo s seboj. Vsako nedeljo in
praznik se igra odboika od 9—12, Prvi trening
v petek, 2. maja, — Opozarjamo, da ima dostop
samo ¢lan, ki ima na novo izstavlieno legiti-
macijo, ki jo preime pri nalelniku na Masa-
rvkovi cesti 17-1. Istotam se sprejemajo novi
¢lani. Nadelnik,

| Frizer :za dame in gospode Rep Viktlor,
Liubliana, Gledalika ulica 8, vljudno obveita
cenjene gospode, da z dnem 2. maja L L zaradi
bolezni prencha delati v oddelku za gospode.

| Zanimivosti 3 #fivilskega trga. Na trgu so
bili vEeraj naprodaj prvi pomladanski mavrohi,
grve gobe, ki jih je prinesla na trg neka stara
enica z Dolenjske. Venfek velikih mavrohov je
bil po 4.50, malih po 8 din. Mavrohi so prav okus-
na goba, toda teZko jih je dobili. Na trgu je sedaj
vedja izbira goriSkega novega krompirja, ki je po
12 din kg in je opaZati, da bodo cene fe nikje,
ker dovoz krompirja in zelenjave iz Italije nara-
&a. DovaZajo na trg vse v tovornih aviomobilih
tez Postojno, Kafjo vas in Planino. Lepa, ofilfena
goritka glavnata salata je 3¢ vedno po 24 din,
neotid®ena po 16 do 18 din kg. 8e vedno je na
trgu prav mnogo jabolk. Zdrava in prvovrsina
jubolka so sedaj 16 do 20 din kg, slabejia od
8 din kg naprej.

1 Cesto na Mirju urejajo. Te dni so zaZeli rah-
liati cesto na Mirju v vsej dolini, kjer gre za
starim rimskim zidom, za tehnitno srednjo 3olo in
tehniéno fakulteto. Staro cestiie je bilo nasproti
na novo postavljenim robnikom hodnikov za pedce
revisoko. Zato bodo gornjo plast cestidéa posneli
in nato znifano cestid¢e na novo utrdili. Ce ne bo
preveé nagajal deZ, bodo ta dela hitro konéana.

LIJUBLJANSKI
KINEMATOGRAFI

Predstave: ob 16, 18. 1n 20, uri

MadZarski film briljantne situacijske komike

Film je opremljen s hrvatskimi teksti
Kino Union, telefon 2221

Danes premiera prekrasnega glasbenega
veledela

Veine melodiie

(MELODIE ETERNE)

Gino Cervi, Wolfgango Amadeo Mozart,
Conchita Montenegro Aloisia W. Lange

Kino Matica, telefon 22-41

Gledalisce

Drama. Zafetek ob 19: Pelek, 2. maja ob 15:
s0thello<. Dijadka predstava. Globoko zniZane ce-
ne od 14 din navzdol, — Sobota, 3. maja ob 10:
s8esto nadstropjec. Izven. ZniZane cene od 20 din
navzdol. — Nedelja, 4. maja ob 15: >Protekeijac,
Izven. ZniZane cene od 20 din navzdol,

Opera. Zatetek ob 19: Petek, 2. maja: Zaprto.
— Sobota, 8, maja ob pol 19: >Faust¢, Red B,

Lekarne

NoZno sluibo imajo lekarne: dr. Kmef, Dunaj-
ska cesta 6; mr, Trnkoczy ded., Mestni trg 4; mr,
Ustar, Selenburgova ulica 7.

Hiter odgovor

»Vam smem odistiti €evlje, gospod?«

»Ne. Ni treba.c _

»Verjemite mi, tako se bodo sveltili, da ho-
ste videli v njih svoj obraz kakor v ogledalu.«

»Saj sem vam 2Ze rekel, da ne. Ali ne ra-
zumele?e¢

»Da, da, 7e razumem. Oprostite mi, prosim,
ker nisem takoj pogledal vaiega obraza.«

letaliste: Italijanski veliki trimotorni bomb Y
tleh priprav

Sul empi 'd‘nvl;dbno. d'A!bhh; un grande trimofore da bombardamento HMaliano riforna da
" 'un'azione offensiva, mentre a terra si compie il rifornimento di altri apparecchi. —

Albansko

;:hm&?lkz z po'l:’:m poboda, medtem ko se na

Prekmurje pod madiarsko oblastjo

Prekmurje je v 10 dneh menjalo iri go-
spodari'c. Ze na cvetno nedeljo zjutraj ob 8
so prisle prve izvidnice nemike vojske v So-
boto. Sprejeli so jih Zupan, glavar in drugi
predslavniki Sobote. Vojska, ki je prisla ¢ez
¢as, je nato obvarovala Sobofane pred veliko
nevarnostjo: mnozice okolitanov so namreé na-
l’mdle nekatere zidovske trgovine in slnnnvnr.'j;n
n jih oropale. Pd odlofni intervenciji nemske
vojske je bil vzpostavljen red in zavarovana
osebna lastnina medCanov. Na hifah so zapla-

lale rdefe zastsve s kljukastim kriZem in
ljub prvemn razburjenju se je Prekmurje
kmalu vrnilo v normalno Zivljenje pod novimi
okolnostmi.

Po dogovoru med obema sosadnima zavez-
nigkima drZavama pa je 7e teden kasneje nem-
tka vojska odila iz Prekmurja in ga prepustila
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Ljubljana v slikah

Ljubljana z okolico je tako slikovita, da
kar kli¢e umeinike, naj jo slikajo s &opicem
ali pa z najmodernejdim fotografskim apara-
tom. Posebno te dni spet vidimo, kako mikavna
je Ljubljana, saj se na vseh straneh mesta na-
stavljajo aparati — vajeni najslavnejSih kra-
sot —, da odnesejo vsaj koifek njene posebne,
samo njej lastne mikavnosti — Bog ve kako
dale¢ — za spomin. Morda je prav ta slikovi-
tost Ljubljane in nade lepe dezele v‘\livala. da
slove f’nbfjunski in sploh slovenski fotografski
umetniki med prvimi na svetu, ker z vseh med-
narodnih razstav prinafajo najviije nagrade.
Fotoklub Ljubljana je druStvo za umetnostno
fotografijo, ki so dela njegovih &lanov ves svet
opozorila na lepoto nafe domovine in na visoko
razviti umetnostni ¢ut naSega naroda.

Najlep3e fotografije iz Ljubljane je lani
zbral prof. dr. France Stele, tudi v inozemstvu
cenjeni umetnotni zgodovinar na nasi univerzi,
v prav lep album »Ljubljanae, ki ra {e izdal
tujskoprometni svet mestne obéime ljubljanske.
Za domadine je albumu dodal obSirno besedilo,
sosednim narodom je pa priredil album s kraj-
Sim besedilom tudi v italijanskem in nemskem
jeziku,

V albumu sLjubljanac je zbranih 64 moj-
strskih fotografij, ki nam kazejo slikovite zna-
menitosti zlasti z umclnoslno-z[iodovmske stra-
ni. Med slikami je ve¢ del nasih mednarodno
priznanih fotografskih umetnikov iz Ljubljan-
skega fotokluba, Zato album ne zanima samo
{urista, temved tudi fotoamaterja, ki si priza-
deva za umeiniskim izraZanjem. Album so
upraviteno pohvalili tudi inozemski strokov-
njaki. Gotovo bo alubm te dni razprodan, saj
ga dobite v vseh boljiih knjigarnah,

Pri zbiranju slik za ta album se je po-
kazalo, da so nadi fotografksi umetniki sicer
odkrili Ze mnogo lepot l.jubliane. vendar pa
fe vedno ne vseh njenih znaéilnih zanimivosti,
Zato je turisti¢ni odsek lani pred bozi¢em raz-
pisal nateéaj za najboljie fotografije in diapo-
zitive, fotografom pa dal priliko, da vse leto
lahko fotografirajo Ljubljano in njenc ZHvlje-
aje ter zato traja natetaj do 1. decembra t L

l kov.

Celotni natefaj je razdeljen na pet odse-
V prvi kategoriji bodo fotografi konkuri-
rali s celotnimi pogledi ali ﬂanorumami Ljub-
ljane. Res je, da prav dobrih panoram nasega
mesta Se nimamo. Vedno se ponavlja fotogra-
fija, posneta z balkona ali oken hotela Belle-
vue, da nebotiénik prav neprijeino reZe sre-
dino slike, mesta in gradu. Na tej strani bo
treba torej poiskati ugodnejsi prostor in se ne:
koliko poiruditi morda na Sifenski vrh, dosti
lepih poglédov je pa tudi s poti tivolskem
gozdu, kjer nai bi mestna vrinarija samo za-
radi lepih razgledov napravila nekaj presek in
pocivalis&, Posebno lepa je Ljubljana tudi iz-
pred Zal ter sploh s te strani. Prvi med Zivedi-
mi slikarji je s te strani Ljubljano naslikal
prof. Ivan Vavpoli&, a fotograf te njene sliko-
vitosti d¢ ni opazil. Znani so 7e pogledi na me-
sto iz zvonika cerkve ma Viéu, esini mojster
Ante Kornié je pa el dalje, toda samo pozimi
in z neprijetno optiko. Poskusite torej s pano-
ramo z Brda in tam okoli in dobili boste pravo
velemesto. Najstarejsi risnr{'i in slikarji [jub-
ljane so pa e poznali Ljubljano s planinami v
ozadju. Za fotografa zelo tezka naloga je po-
stala lahka, odkar imamo zvonik cerkve sv. Mi-
haela na Barju, Tudi s severne strani bi bila
slika nova ter vsesiransko zanimiva, Najvedje-
ga propagandnega pomena bi bila seveda dobra
panorama v snegu in s cveijem po mestu,
Druga skupina fotografov bo spet tekmo-
vala s slikami nove Ljubljane, kakrina je na-
stala po svetovni vojni. Hribarjevo Ljubljano
7e prerai¢a plemenita Ple¢nikova Ljubljana.
Sicer imamo 7e precej posnetkov ameznih
stavb, zelo malo pa cest in teh stavb, spojenih
z okolico. Ljubljana je res vrino mesto in zato
tudi tako ob¢udovana. Vabljivesti tivolskih
sprehajalis¢ so nafi amaterji le ze malo odkrili,
zlasti pa ne zdruZenih z mestom. Tudi vrtno
mesto ima v natefaju svoj razred, Naposled pa
Ljubljana ni mrtva, temved zelo Ziva in Zi-
vahna. V Zivi Ljubljani fele govori sgenius
locic. Seveda pa nafe mesto nima samo pri-
jetnih kréem in gostilnigkih vrtov, temved tudi
sijajne koncerte, znamenite moze, za mesto in
tudi za zgodovino vaine dogodke ter nesteto
drugih priviaénosti, znadilnosti in zamimivosti,
ki jih je m!ahd zbral v kategorijo splodnih
ljubljanskih motivov, Nade slavnosti in nase

|

procesije ter majhne in velike prireditve, prav
tako pa nade vsakdanje Zzivljenje na trgu in
na cesti, na Sportnih prmio‘rif-l ali v cerkvi in
v gledaliski ahi koncertni dvorani so bistvo po-
do! mesta Ljubljane. Tudi Ljubljana ima
svoje tipiéne prizore in svoje fipe!

Sedaj je pomlad, ko je Ljubljana wsa v
barvah pod slikovitimi oblaki pred belimi pla-
ninami., Ne odladajte, da ne zamudite ne dneva
ne ure in ujemite pravo minuto! Tudi foto-
grafski umetnik dobro ve, da se prava minuta
nikdar ne vrne, zato pa nikamor brez aparatal
Prav zaradi barvitosti je pa sedaj zelo pri-
meren &as za tekmovanje v peti skupini, ki
naj nam naso l.{'ubljano pokaze na posnetkih
z barvnimi filmi. Opozarjamo, da ima veaka
skupina po 5 nagrad, ki znadajo skupaj 6000
din, Sicer pa te nagrade niso v nobeni primeri
z obtutkom zmagovalca pri tekmi za lepoto
in znadilnost Ljubljane! Vse o natefaju pa
vsak dan lahko zveste pri turistiénem re,:‘.-
rentu v Mestnem gospodarskem uradu v Bee-
thovnovi ulici.

Tako Ljubljano naj nam pokaZejo foto-
grafski umetniki, kakrfno je z besedo naslikal
v _albumu dr. France Stele v zvonki italijan-

ni;

Questa & Ljubljana slovena. Cittd idillica,
che non ama una circolazione rumorosa e un
ritmo troppo veloce, che preferisce sognare ed
inebriarsi guardando in lontananza le bianche
montagne; cui la nebbia proveniento dal Barje
dd una nota un pd malinconica; che amga il
lavoro pacifico e che cerea il sno riposo nei
prossimi dintorni, nella verdura lussureggiante
che penetra a tratti fino al centro della cittd,
Questa Ljubljana ama il libro, il canto e il
vino. Questa Ljubljana ama il suo passato e
il suo presente. Questa Ljubljana sente ogni
battito della vita slovena. Percid si compren-
derd come lo Sloveno circondi con tanto amore
la sua Ljubljana. Egli, nell'epoca baroceca, gio-
cava col suo nome antico; Aemona — Amocna,
Emona — Amena, e col Pregelj continua questo
gioco col suo nome sloveno di)lcemente miste-
rioso: Ljubljana — Ljubljéna, ciod Ljubljana
— Amata, entusiasta la saluta col suo gran-
de poeta France Preferen: >Ljubljana, ljubica
nebes in srede.c

sLjubljana, del ciel e della forfuna amanie.«

madZarskim &etam. Prevzem oblasti po mad-
zarskih &ctah je bil na glavnem ftrgu in je
potekel v prav prisréni slovesnosti, Na okra-
Seni tribuni so bili zbrani vojaski in civilni
zastopniki z obeh strani. V imenu prekmurske
javnosti so govorili Zupan g. Hartner, dekan
g Krantz in drugi. Na hifah in javnih po-
slopjih so zavihrale madZarske rdece-belo-ze-
lene trobojnice in mnogi domadini so okrasili
z njimi gumbnice na suknjah, V nemski upravi
so ostale do konca preteklega tedna Se neka-
tere obmejne vasi, ki pa so zdaj prefle pod
madZzarsko upravo, tako da je konfno celo
Prekmurje in Medmurje v starih mejah kakor
pred svetovno vojno.

Prihod madzarske vojske je mofno raz-
gibal soboske ulice, ki pa so zdaj dobile spet
prejénjo sliko. Nekaj trgovin je zaprtih, ker
so trgovei prodali vse blago. 'f'rufikc so spet
zalozene s tobakom, samo da so Drava, Zeta,
Ibar itd. zamenjale Hunia, Levente, Memfis,
Sport itd. iz madZarske monopolske reZije.
Do 29, t. m. mora biti zamenjan ves denar
v penge, in sicer po kurzu 10 din za 1 pengo.
Denar zamenjujejo vsi soboiki denarni zavodi
in po navalu sode¢, mora biti v Prekmurju
precej denarja.

Promet je Ze delno vzpostavljen. Pri Ho-
dofu je poloZzen tir v dolzini 300m in te dni
Lc ze pripeljal v Seboto motorni vlak iz David-

aze, 8 kalero je zdaj vzpostavlijena dnevna
zveza. Vlak vozi tudi do Beltincev, naprej pa
ne, ker je Zelezniski most ez Muro poruden.
Promet oskrbujejo madiarski Zeleznifarji sku-
paj z delom dosedanjega osebja. Ker sta po-
rusena leseni most pri VerZeju in novi pe-
tanjski most, gre osebni promet &ez Muro po
brodih in brvi, ki je poloZena &ez stari most
ri Verzeju. Potniki imajo najboljio zvezo iz
Maribora z avtobusom, ki vozi vsak dan dva-
krat v Ljutomer, ali pa potujejo z onim, ki
vozi do Radgone.

Na gimnaziji je bilo zakljudeno Zolsko leto
in ulenci so prejeli Solska izpri¢evala, Vsi lo-
kalni ¢initelji so P)rtvpriénni. da bo gimnazija
ostala %e naprej. roski vrtee je ze zacel z
delovanjem. Veéma uradov posluje nemoteno
naprej in bodo scle postopno presla pod novi
upravni red.

Prckmur'Le _je zdaj vojaiko uprave,
&ije poveljnik je polkovnik g Joief Radvanvi,
izobraZen in ljubezniv predstavnik madzarske
vojske, ki roleg petih drugih jezikov dobro
obvlada tudi hrvaski jezik in 2z veliko takt-
nostjo in obzirnostjo skrbi, da bo prehod v
nove razmere d&im manj prizadejal prebival-
stvo. Tudi ostali Eastniki in civilni predstav-
niki, zlasti novi glavar g. dr. Olajs, gredo pre-
bivalstvu v vsakem oziru na roko, tako da si
je nova uprava takoj osvojila zaupanje vsega
rrebivulslvn. Zupan g. Hartner je pokazal lju-
yeznivo naklonjenost do dosedanjega uradni-
itva in mu gre v vsakem oziru na roke.

. svetnika in Zupnika Klekla so
70 takoj prve dni aretirali zaradi nekih
voric. Zdaj so ga MadZari odpeljali v Somgr-
thély, kjer na intervencijo dekana g. Krautza
uziva custodio honesto, dokler se zadeva ne po-
jasni. To je bila edina aretacija v Prekmurju.
rugade gre vse v lepem miru ia obzirnosti.
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0 pripravljajoéi se knjizni izdaji
Dantejeve BoZanske komedije

Pogled v zapuiéino pokojnega msgr. dr. J. Debevca

Dr. JoZe Debevec se je
Cel pripravijati ter se lofil izbora in novega pre-
voda nekaterih spevov »Divine commedies, obenem
pa je zalel prebirati tudi najnovejée knjige o Dan-
teju in pisati razsirjen uvod v smislu urednikovih
navodil, Nabavil si je najnovei:o knjiZnico danto-
loskih raziskavanj ter se poglabijal v tudij dante-
jevskih problemov, Ta uvod bi moral biti sicer
zelo omejen (pmneunien je bil na 32 str.), metoda
pa je bila dana v smislu pedagosko-Solske, biograi-
ske, kulturno-zgodovinske in literarno-zgodovinske
ter estetske informacije, v kolikor je poireb-
no za razumevanje te velicastne veleumetnine, Mor-
da bi to delo pripravil Ze za tisk, da ni tedaj v
letu 1938, prav ko se je delo blizalo koncu, pre-
vzel sel urednistvo ;Dom:i in sv'eela-. kateremu je
posvetil ves prosti ¢as zadnjega leta, zbirajo¢ gra-
divo, piso¢ crnnke zlastt pa urejajo¢ »Dom in sve-
tovo« jubilejno kazalo, za kar je sam prebral ve-
¢ino vseh letnikov revije, pripravijajo¢ po nasvetu
knjiZnicarja dr. J. Slebingerja tudi stvarno kazalo
(po novi), kakor se widi iz zapudline. Tedaj je
pridel tudi na misel, da je nujno potrebno za razu-
mevanje Dantejevega epa tudi poznanje njegove
aviobiografeke knjige »Vita nuovae (Novo Ziv-
lienje), v kateri je Dante naznalil svojo miadost,
svoje pojmovangc Beatrice in svoj sklep, da jo bo
ovekovecil, kot Se nikdar noben umetnik. Ta knjiga
je resnien uvod v Komedijo ter jo je zato zalel
v prozi in v verzih, kakor je pisana, prevajati za
sv0jo revijo in jo tam tudi objavljati (D. Svet 1938).
Skoda, da je ta prevod ostal torzo, kakor tudi nje-
govo delo za novo izdn‘jo Divine Commedie,

gav resno pri- |

V njegovi zapudlini je ohranjenih 17 na
novo prevedenih spevov BoZanske komedije, in si-
cer prvih pet spevov Pekla, prvih de-
set Vic ter prva dva Raja. Verjetno je,
da bi Fre\'cl %e kaj, zlasti odlomke, ki naj bi jih
priobdil med proznim delom. Pray tako pa je ohra-
njenih tudi 27 strani (Getrtin pisnrni&ke pole)
uvoda za izdajo v -Cvet;uu torej skoraj v celoti,
ki je bila preratunana na 32 smni.ga je videti, da
bi ta mera ne bila mnogo prekoralena.

Poglejmo danes ta uvod.

Dr. Debevec je zadel trikrat pisati uvod, vsako-
krat drugade ter imamo tako ohranjene tri inaice
uvoda: rokopis Astr 1 do5 rokopis B str.
1 do3ter rokopis C str. 1 do 27.

Rokopis A je zafel z nasledniimi nomemb-

nimi besedami:

»Kadar ge bil na¥ pisatelj Fran Mnsel& Pod-
limbarski v Zivljenju najbolj Zalosten, je bral Dan-
feja (le. Zvone, 1917). Pred njim je bil pri nas
Dante ljubljenec Copov in Prefernov. — V sve-
tovni vojni, tej najvedji tragediji zadnjih Casov, so
nemski vojaki v strelskih jarkih — tako so poro-
¢ali Casopisi — najbolj brali sv. pismo in Danteja.
~— Je nekaj dni v letu, ko bi najbrZ tudi kak izob-
razen Slovenec Dantejevo pesnitev rad vzel v roke,
ako bi jo imel v prirofni izdaji; dnevi so na pr.
véliki teden, ko Clovek hole brati nekaj najgloblje-
g2 in biti nekaj tasa sam z Bogom, ali o vseh sve-
tih popoldne in zveler, ko so naie misli tako res-
ne in zalostne ob spominu _na naSe rn"nke. Takrat
tudi mi z Dantejem, ki je veliki petek (I, 1300) za se-
boj pustil vse in s svojim vodnikom Vergilom na-
stopil tisto slavno, deset dni trajajode mistitno po-
tovanje skozi Pekel v Vice in Raj, zapustimo vse
in s¢ zamislimo v svet ,unstran groba', v ,sled
zarje unstranske glorje',

Nato je na nekaj straneh (1—4) orisal ved vi-
zij onostranskega Zivljenja v literaturi anti¢nih na-
rodov ter kritanskih do Danteja, obenem pa opo-
zoril na razbor tovrsine mohamedanske literature
(in orientale sploh), kakor jo je odkril 1. 1919 Mi-
gule Asin Palacios. Nato je na eni strani podal
nacrt za oznako &asa, kjer naj bi obdelala: a)
kakina je bila tedaj svelovna politi¥na situacija,
b) kakino je bilo polititno iivl&enje v rojstnem
mestu Dantejevem, Firenzi, v 13. stoletju, in c)
katere so bile verske, filozofske in slovstvene stru-
je v HMaliji v 13. stoletju. Z naslovom teme a) Rim,
papeitvo, cesarstvo v mislih in delih Dantejevih,
se ta rokopis A. konéa.

Rokopis B. (str. 1—3) ima uvod:

»O nobeni pesnitvi svetovnega slovstva se ni
toliko pisalo kakor o Dantejevi »Divini komediji«.
Sami naslovi spisov o njej (komentarjev, razlag
posameznih verzov itd.) g‘olnijo debele knjige s
stotinami sirani, Stevilo teh spisov raste 3¢ vedno
v nepreglednost, a ne samo K)ri Italijanih, ampak
tudi pri Francozih, Nemcih, AngleZih, Ameri¢anih.
In vendar za razumevanje tega Cudovitega umo-
tvora ni treba drugega, kakor da v glavnih pote-
zah poznamo 1) polititne in kulturne razmere ti-

T ST T -~ T A O Y R S e N St

Pereat Rochus

Ant. Fogazzaro.

»Prav me razumite, Don Rocco! Podten tovek
holem postati, delati. V ta namen pa moram zapu-
stiti ta kraj in gledati, kje bom dobil prvi dan
jesti. Saj me razumete.«

Don Rocco se popraska za udesi.

»Saj se jutri zjutraj zopet vrnete.e pravi,

»Gotovo, samo nekaj malih dolgov imam &e
in preden grem, bi rad vsakemu brez sramu po-
gkc?ll v obraz.e

sDobro,« pravi Don Rocco malo razburjen, pa
dobrohotno, sPotakajie malo!«

Vzame Jué, zapusti sobo in se takoj vrne z
bankovcem za deset lir. »Za vas,« pravi.

Moro se zahvali in gre, Don Rocco ga pa spre-
mi do pol dvoriéa in Caka, dokler ne pride oni
na prosto in zaklite, da ni nikogar zumaj. Nato
odide k vratom, jih zaklene in se vrne v hiso.

Toda ni mogel iti ukoch poditku, ker je bil
prevet razburjen. »Corpo di baccol« je ponavijal
vedno, -Corro di baccol« Nikoh si ne bi bil mo-
gel predstavljati takega slutaja, in zdaj se je moral
rav njemu pripetiti, Ves zi je bil kot pri
Elfllh. ko ni vedel, kaj nal igra, in so ga vsi z
rabljali. Kako mesanico a in zlega, grenko-
sti notranje tolaibe je futil v sebil Cim bolj
izredna se mu je zdela ndevn.“l te'rp \;;é ivero
in zaupanjem, s tem vedjo spobtljivos zro-
cal v g;!’e roke. Ko i;x;‘t'ed.‘ naza tl?l \’ri“el sebe
na kuhinjskem gu, a pa njidtem, so
se mu o vp:. in strahovi, hujdi kot tisti, ki
jih je v resnici doZivel, hkrati je pa oblutil skriv-
nos grozo nevidno boZjo roko. Res, Lu-
cijine pregreske so velike, toda jasno se je

ka-
idnosti. Clovek je prive
R e D itost. ey M

ste dobe t. j. druge polovice 13, in zaletka 14, sto-
letja, 2) Zivljenje Dantejevo, kolikor nam je sploh
znano, in 3) namen, ki ga je imel poet pri snovanju
te svoje pesnitve. O tem trojem govori nad uvod.«
Nato obsega ta uvod Se dve strani prvega po-
lavja ai) Pohtti,ixjtel h}i.kul(tlurn:“ razmere tedanje
vrope in pose talije. (Izpusleno torej
glavie o antitnih in pred DaMejevsh% lilerarm

vzorih).

Rokopis C pomeni pot, ki jo je dr. Debevec
izbral in j pskua‘»al dovrsiti. V uvodu pravi:

»Dante pomeni enega izmed nag:iljih vrhov
svetovnega slovstva, Homer, Dante, Sekspir... si
sledijo t1 vrhovi v &asovnem redu. Dantejeva »Di-
vina komedija« se imenuje ep, verski ep. Ali epe
so pisali tudi Caomens, Ariosto, Torquato Tasso
...in verska epa sia tudi Miltonov »lzgubljeni nl'(-
ter Klopstockov »Mesija«. Pa kako to, da so veliki
kulturni narodi voble zadovoljni vedinoma z enim
prevodom teh del, prevodi »Divine komedije« pa se
neprestano mmoZe? Zaleli so jo prevajati v dobi
romantike; do danes imajo Nemci, Francozi in An-
glezi vsak pribliZzno trideset razli¢nih prevodov: v
dantejevskih tercinah ali brez rim, fudi zgolj v
prozi. Med Slovani imajo »Divino komedijo« naj-
veckrat prevedeno Poljaki (?) kake desetkrat Ru-
si (?), Cehi, Hrvatje trikrat (Buzoli¢, Uccelini,
Krinjavi) Srbi enkrat (Dragisa Stanojevi¢ 1. 1928),
Bolgari enkrat (K. Velitkov). — Utenih razlag in
razprav se ni do danes nagromadilo o nobeni sve-
tovni pesnitvi foliko kakor o Divini komediii. No-
ben dantolog te lterature ne more ved obvladati.
Pri nas se je z Dantejem v dobi romantike Zivah-
no bavil M, Cop, ob njem pa Preseren. — Odkod
torej fisti ¢udoviti &ar Divne komedije, ki udenja-
ke in prevajalce vseh narodov vedno in vedno nase
vlete in jih ne izpusti iz svojega zataranega kro-
En? Zadovoljiv odgovor bo nasel — upam — vsak,
dor bo predital to knjiZico.«

Nato nadaljuje: »Za razumevanje Divine ko-
medije pa nikakor ni treba bogve kakine ulenosti
in predpriprave; zadostu!fe. e vsaj nekoliko poznas
tas, v katerem je Dante Zivel, Zivljenje poetovo sa-
mo, kolikor nam je znano, ter namen, ki ga ‘je
pesnik s svojim delom hotel imefs.«

Po tem nartu je dr. Debevec tudi razdelil snov
svojega uvoda. Najprej: Cas (sir. 2—15), v ka-
terem opisuje znalilnosti tistega fasa z ozirom na
zemljepisno in astronomsko znanje, aja politicni
zemljevid Evrope in Malije posebej (gvelfi in gi-
belini, demokrati in aristokrati, papeievci in cesar-
jevei). Posebej omenja cerkveno itiko. Socialne
razmere in jezikovne, »Tedaj je bila Ialija kot pre-
tepatko taboridde, drug proti drugemu... Strasne
razmere! Kdo bi vedel lek za te rane?... Dante

a je nadel in ni skrival... Svetovni mir! To je
ila najgloblja Zelja Dantejeva. Mir med rojaki,
Fivénimi v tako sfradnih razprtijah, mir med na-
rodi in kralji! A kako ga doseti?... Dantejev lek:
syetovni mir more priti éamo iz Rima, kjer biya
pape?, ki nni bi vladal nad dudami vsega svefa,
a se ne vtikal v asne zadeve ljudi, cesar Ea naj bi
viadal nad telesi vseh ljudi sveta... skrbe¢ za
zemsko blaginjo vseh, a papeZa naj bi ne oviral v
njegovem delokrogu... Vesoljna cerkev in vesolj-
na, svetovna monarhija — ti dve m!vilii oblasti
naj bi neovirano in v_?)oredno delovali, pa bi za-
vladal svetovni mir.« To je Dantejevo socialno ali
— ¢e holete — polititno geslo. ]
poloZaj v Firenci sami fer tsmkaie to polititno
zmedo. Posebej opisuje propad verskega Zivljenja
in napor za nov red, kakor ga predstavljata sv.
Dominik in sv. Frantidek. Se dveh duhovnih gibal
se nato dotakne: sholastitne filozofije in trubadur-
ske lirike. Ta zadnja je nasla tudi v Haliji odmev
ter v Quinizzelliju novo pojmovanje: oboZevanje
Fenske, osnovanje »sladkega, novega slogar, ki je
dal tudi Danteje pesnika. Tako je Debevec v fe

%rvem poglaviu nakazal nekaj glavnih vplivov na

ato se ozre na

anteja: polifiéne boje, zatetek gmotnega stanja v
Firenci, ogenj mladega navdulenja za Boga in
Cerkev, sholastini duh sv. TomaZa fer zadefek
italijanske trubadurske pesmi, sladkega sloga.«
Najmotnej3i vpliv pa so imeli nanj lastni doiwga-
ji, njegovi spomini, ki si jih je pridobil kot Co-
vek.«

Drugo poglavie ima naslov: Dante—¢&lo-
vek (str. 16—21), kjer opisuje njegovo solanje,
njegovo mladost, Zenitev, n{egove politiéne boje in
preganjanja vse do smrti 1321 -

Tretje poglavje pa nosi naslov: Namen »Di-
vine Commediee (str. 22—27), kjer fele ome-
nja Debevec srefanje z Bealrico, fe3, da bi sicer
spadal v poglavje Dante-tlovek, toda sker je ta
dogodek v tesni zvezi z glavno namero D. C, smo

je najmanjdi med okolidkimi duhovniki, najmanjsi
v ikoiiji. e to izkazall Duda o kaleri so mi-
slili, da je izgubljena, zakrknjena v grehul O¢ifal
si je, da si je tako jemal k srcu izgubo doze, golju-
fijo sluZkinje. Pred posteljo na kolenih leZet in
kréevito zro¢ predse je molil nedteto odenadev,
zdravamarij in castbogu. Zdihoval je k Bogu, sv.
Luku, sv. l!oku, naj pomagajo in ga razsvetle, da
se mu posredi zaleto spreobrnjenje pripeljati do
sretnega konca. Saj je bilo vendar Cudno, da se je
tlovek pri toliko vZigalicah spovedoval in hali ob-
toZeval druge kot sebe. Don Rocco je primerjal v
duhu Morovo srce, ki mu je zaradi novosti in jas-
nosti zelo ugajalo. Zdrav sad z majhnim, gnilim
madeiem: tako je, samo &isto obratno, |

Ko se je slednji¢ ulegel in je hotel obrnjen na
stran zaspati, se j¢ nenadoma spomnil, da se vrne

rihodnji dan Lucija. Ta misel je zbudila drugo in
itro se je ulegel ravno kot sveta na hrbet,

8lo je za resno vpradanje. Ali e govoril Moro

spovedno mo stjo o Lucijfi ali ne? Don
E?)‘;:co se je spominjal, da ni ni¢ pripomnil, ko je
ugasnil lué in rekel, da se hole spovedati, in tudi
potem ne, ko mu je rekel: sNe razburjajte se, ker
sva v spovednicile Bili so najmanj resni dvomi, da
je 3lo za pravo spoved; pa &e jo je tudi spovedanec
nato prekinil, ji to vendar ni moglo popolnoma
vzeti zakramentalnega znacaja, &e je ta sploh bil.
In potem? Lucija? In grofinji Carlotti mora odgo-
vorm? Corpo di bacco! To je kot slutaj Sigismund!
Don Rocco je bojede gledal v strop. S))omnil se je
pereal mu in razlage tega sedela modrosti,
ulenega profesorja, Zdaj 3ele ne more odsloviti
Lucije. Zdaj se mu je v trenutku pojasnil L»omen
temnih besedi grofinje Carlotte, On je tisti, ki mo-
ra iti: pereat Rochus,

V zvoniku je bila ura. Ljubil je ta no¥ni glas
stare ure. Njegovo raskavo srce se je listo omeh-
&alo in skusnjavec se je blizal in mm kazal poboi-
no cerkvico s cipresami, ki je bila njegova, &isto

ga postavili semkaje, Tu izhaja iz vsebine in smi-
sla Dantejevega dela sVita nuovas, ki jo De-
bevec smatra za edino pravi uvod v razumevanje
»Komedijes, kajti tam obljublja, da bo oveko-
velil svojo Beatrico kakor #e nihle Zivih ljudi,
nikdar ni pofastil svoje ljubezni. In izpolnitev te
obljube }'e »Divina Komedija«. To {‘e bil njegov
osebni mamen, obletlovedki pa »brez
nravnega poboljsanja, brez duhovne obnove posa-
meznikov ni moZno zbolj$anje Cloveske druibe. Ta
temeljna misel D, C, je %e danes temeljna misel
vseh sociologov, ki bi radi na muren natin, brez
relivanja krvi, brez razrednega sovrastva, tlove-
tvu pomagali do novega druzabnega reda. Je to-
rej ﬁmitw res vsa sub specie aeternifatis.«
a str. 27 ((zadnji strani rokopisa) je hotel
obdelati ¢ Dantejevo vernost, kot over-
nega &loveka, zvestega sina Cerkve in vdanega
papeiu kot Kristusovemu namesiniku, kar da se
ne razume Ze samo po sebi, ker so Ze tedaj Ziveli
bogotajei (med katerimi !e bil Dantejev najboljsi
prijale l pesnik Cavalcanti),
S tem se rokopis C konfa. Kakor je videti,
manjka le $e nekaj strani do konéne oblike, kar bi

Ljubljana in od italijanske vojske zasedeno
slovensko ozemlje se bo imelo boriti prihodnje
mesece z izredno velikimi gospodarskimi teiava-
mi. Zavedamo se, da so te tezave v svoji celoti
takega znalaja, da jih ne more premagati nih¢e
drugi kakor zasedbena oblast in njeni organi. Vem
tudi, da so posvetili ti organi problemom prehra-
ne in gospodarske obnove svojo polno painjo. To
pa se ne pravi, da ni tudi samo prebivalstvo dol-
no, da ukrene nemudoma vse, kar more od svoje
strani storiti, da se na¥ polofaj olajia. Zato misli-
mo, da ne bo odved, ako obrnemo paZnjo na ne-
katere aktualne naloge, ki se nam v zvezi s tem

postavljajo.
Nazaj k zemlji!

V teh hudih Zasih naj si skufa pridobiti po
moZnosti vsaka mestna rodbina kolecE zemlje, ki
ga naj v prostih urah obdeluje. I$¢imo razvedrila,
odmora in Eporta v poljedelskem delu! Geslo pri-
hodnjih mesecev naj postane za nafe mestanstvo:
Nazaj k zemlji! Uresniditi se to geslo seveda ne
bo dalo v polnem obsegu, zlasti ne takoj in ne
brc: pomodi oblasti, Zaenkrat so mogofi le za-
Cetki.

Se je Zas, da se
ruzo zasejana ploskev

Mestna obéina ljubljanska je razdelila in deli
svojo razpoloiljivo zemljo v majhnih parcelah rod-
binam, ki so jo pripravljene obdelovati, Ta akcija,
ki jo vodi gospodarski urad mestne obéine, je
vredna vse pohvale. V zvezi s tem bi se dalo le
priporotiti, da bi se ta zemlja ne zasadila le s
povrinino, ki je v Ljubljani ne primanjkuje, temved
s poljskimi sade#i, predvsem s krompirjem. Poleg
tega je treba razdiriti to akecijo na vsa neizkori-
itena zemljid®a na podrodju mestne obéine, tudi Ce
niso v lasti mestne obgine.

Kdor ima stavbidéa In travalke, a nima sam
#ivine ter ne potrebuje krme, naj da te parcele
takoj preorati in zasaditi s krompirjem in koruzo
ali pa naj jih prijavi gospodarskemu uradu mestne
obé&ine, da jih razdeli v najem med rodbine, ki so
jih pripravljene obdelati.

Ljubljana je slabo zazidano mesto. Niso redke
ulice sredi mesta, kjer merijo stavbifa v eni sami
ulici en hektar in veé plodne zemlje, Mnogo ljub-
lianskih me3Zanov ima travnike na Barju, ne da
bi imeli tudi Zivino. V prejinjih Zasih so prodajali
lastniki teh travnikov seno. Danes se mora vsak
travnik, ki ni nujno potreben za vzdrievanje Zi-
vine, nemudoma preorati,

Na Dolenjskem je treba razdiriti orno
zemljo!

V novih razmerah bo postala Dolenjska za
prehrano Ljubljane mnogo vaZnejia, kakor je bila
do sedaj. Sedaj ima marsikak dolenjski kmet pri-
liko, da si gospodarsko opomore. Krompir in ko-
ruza se bosta dobro prodala.

Zupani, utitelji, duhovniki in drugi izobra-
#enci po dolenjskih obcinah in farah naj bi te dni,
ko je e fas za setev in sajenje koruze, krompirja
in fiZola ,opozorili ljudi na sedanjo ugodno pri-
liko. Navajali n:} bi jih, da bodo obdelali ¢im ved
zemlje in tako dosegli, da ee bo s krompirjem in
koruzo zasejana ploskev povefala do najvedje
mere moZnosti. Kmetje iz blizine Ljubljane naj dajo
zemljo v najem, ako ne morejo obdelati sami oko-
pavin v povefanem obsegu.

Javne prehranjevalne ustanove naj bi pospe-

fevale to akcijo z brezplatnim dodeljevanjem
krompirja in koruze za setev.

rov-h s krompirjem in ko-

njegova, in neko, njemu posebno ljubo smokvo pod
zvonikom. Kazal mu je tudi sladko samoto celice, s
toliko poboznimi dusami posvecenih, da Zivi v tem
skritem kotitku sv. Luka, v katerega {ako dobro
spada mnjegova poniZna osebnost, kjer more brez
zemskih Zelja in dudne odgovornosti upravljati z
do in dejanjem svojo sluZzbo. Satan mu je pred-
stavil nato tezavo najli drugo mesto. Spomnii ga je
na ubodtvo starega olela in sesire, siromainfh
kmetov, ki sta bila eden prestar, drugi prebolehen,
da bi slufila z delom kruh. Slednji¢ mu je skusal
satan dokazati, da sluzkinjo lahko odstraani
kako prefvezo, ne da bi izdal skrivnosl. Da bi se
a iz spovedi okoristil, tej misli se Ae pa uprl Don
occo s tako groznim obrazom, da jo je hudi¢
takoj popihal. Lucija je morala torej ostau in se
ti, da uravna svoje Zivljenje po evelem bese-
dilu: sNemo potest duobus dominiz servire.« Cud-
no, kako so na mestu svete besede. Don Rocco se
je trudil, da bi zgradil v glavi zadnje stavke pri-
dige. Naloga je presegala njegove moti, Mogote bi
se mu bilo posrelilo, ¢e bi ga ne bil pri neki po-
sebno teZki misli premagal spanec.
I'L.

Don Rocco je vstal z jutranjo zarjo. Preden
je zapustil spalmco, je 3el k oknu gledat vreme.

ogled mu pade na kletna vrata, Bila so odpria.

Don Rocco gre doli in v kiet, Kmalu se je
vrnil § spremenjenim obrazom. Vina ni bilo, vina
ne sodov. Namesto tega so se videle na tleh sveie
sledi koles.

Don Rocco je 8¢l za njimi do cesle, kjer so se
izgubile. Zadnji polkrog se je vil od roba do sre-
dine ceste v labirint kolesnic. Donu Roccu ni pri-
dlo na misel, da bi obvestii o dogodku oblast.
Njegove misli so prihajale le poasi, ta mu bo pri-
§la _komay morda opoldne, Namesto fega se je
vrnil zamidljen k sv, Luku. »Ono trkanje,« pravi

sam pr1 sebi, soni kamen! K sredi je bil Moro v

bilo z lahkoto dopolniti vsakemu dantologu. Na
majhnem Msticu je Se citat fz Qida, da mora biti
vsak umetnik — ¢e hode biti umetnik — usmerjen
roti viadajofemu toku, ter dopolniti te mish pri
nkarju, kar Lc hotel porabiti za Danteja, Komen-
tar in slovaréek pa 8e nista bila v delu.
Ze iz tega se vidi, s kakino ljubeznijo in ma-
ter miladostnim studiranjem najnovejsih
znanstvenih 1zsledkov se je pokojni dr. Debevec
bavil z novo izdajo Danteje boZanske komedije.
To kaZe ostalina njegovega uvoda,
Kako pa je popravijal in gladil svoje nove
prevode, bom skufal pokazati juiri. td.

Novi slovenski knjlgi

Kot zadnia knjiga pred zasedbo je izila
pesniika zbirka Toneta Vodnika: Skozi vrtove
(Nova zaloZba) kol prva v novih razmerah pa
JuréiZevi povesti: Sosedop sin in Med dvema
stoloma v miniaturni izdaii Akademske zaloZbe

ter z ilustracijami Franceta Kralja. O obeh bo-
mo spregovorill pozneije.

Sosgesdaraivo

Sodelujte pri gospodarski obnovi!

Preberi, premisli, ukreni!

Povetanje obsega orne zemlje in zmanjianje
obsega travnitke zemlje ima svojo mejo v potrebi,
da se zagotovi krma, potrebna za .vzdrievanje ii-
vine. Vendar mislimo, da se da najkasneje prihod-
njo jesen brez ékode emo pelino travanidke zemlje
v ljubljanski okolici preorati in posejati z Zilari-
cami in okopavinami, ako se pocrvzameio istodas-
no napori, da se dvigne donosnost preostalih trav-
nikoy za eno petino. To pa bi bil v pogledu pre-
skrbe Ljubljane 2e pomemben uspeh in ne le drob-
tinica, dokaz dobre volje, kakor je vrednotiti le-
to&n'v prve priéetke.

etkrat so nam poljedelski strokovnjaki za-
' trjevali, da je takino povetanje plodonosnosti
zemlje tehniéno prav lahko mogote in da je naj-
velja ovira, da se to ne da izvesti, v tem, da se
izdatki za umetna gnojila in melioracijo ne izpla-
&ajo.

V Zasih, ki jih prezivliamo in ki jim gremo
nasproti, pa se bodo vsi prejinji rentabilitetni ra-
¢uni iz temelja izpremenili. Za umetna gnojila in
izboljsanje zemlie se morajo najti na razpolago
tudi javna sredstva, Verjetno je, da se bodo dala
umetna gnojila laje kupiti kakor sama Zivila,

S tem pa prehajamo Ze na teren, kjer bo od-
visen uspeh od podpore in naklonjenosti uprav-
nih oblasti. Prepriani pa smo, da bo deleino te
podpore in naklonjenosti v ve&ji meri prebival-
stvo, ki se bo spustilo tudi od svoje strani pogum-
no v boj z gospodarskimi teiavami, kakor prebi-
valstvo, ki bi stalo tudi, ko se reiujejo njegova
najnujnejia vpradanja, apatiéno ob strani.

Economicus.

Kaj e treba plagati do 3. maja?

V emislu odloka Kr. Civilnega Komisarja z
dne 22, aprila, &L 2.,&: do 26. aprila 1941-XIX bilo
treba poroml pri anilnici dravske banovine
zneske, ki jih pravame ali privatne osebe iz kakri-
nega koll naslova dolgujejo fizinim ali pravnim
osebam, bivajodim na ozemlju bivie jugoslovanske
driave, ki ga italijanska vojska ni zasedla.

Ta rok je bil z odredbo Kr. Civilnega Komi-
sarja podalifan do 3. maja 1941-XIX.

Poleg tega je Kr. Civ Komisar odredil, da se
dolgovani zneski lahko pladajo za rac¢un Hranilnice
dravske banovine tudi pri podtnih uradih.

Ulliciale italiano in osservazione in uno dei fronti
di guerra dell’ A, 0.I. — Italijanski &astnik opa-
zuje bojiste v Italijanski Vzhodni Afriki,

—— T MO A R

ri meni, sicer bi pal sum nanj.« Vr-

nil se &e h kletnim vratom, natanko opuoval‘ zlon-

lieno kljudavnico, kraj, kjer so stali sodi. Ko se

m;gask_ll za ulesi, je oddel v cerkev, da bi
il brevir.

tistem &asu

v,

Med mado je bila cerkev prenapolnjena. Pred
mado in po masi se je zelo Zivahno govorilo o
viomu. Vsak ie hotel videti prazno klet, zlomljeno
kljucavnico, sledi koles.

Dve steklenici, ki jih niso zapazili fatovi, sta
odromali v Zepe poboZnega Zupljana. Nih¢e ni mo-
gel razumeti, da ni duhovnik mi¢ zapazil, on sam
J}a_pa brez nadaljnjega razglagan%a zatrjeval, da ni
ni¢ slidal. Zenske so ga pomilovale, vedina moi je
pa obéudoval_a _zvitost in se norfevala iz ubogega
duhovnika, ki je zakrivil vse, ker ni ni¢ pil, tudi
bratovétin z ljudmi ne.

Smejali so se, zlasti med maSo, in govorili, da
je vlom v klet kriv, da je bolj kot sicer zmerjal.

Mora ni omenil nih, ki ga tudi ni bilo pri
sv. Roku pri madi, ne pozneje kdaj. Zalostni Don
Rocco si je dal ofitke, ker se je bal, da se ni ob-
nadal tako, kot bi se moral. Namesto njega je pri-
ila pozneje ?0|lt‘l“. ki si je vse ogledala in izpra-
8ala duhovnika, Nima li nikake sumnje? Nobene.
Potem so0 hoteli vedeti, kje spi. Ali res ni ni¢ sli-
8al? Tudi ni vedel povedati, kako je do tega pridlo;
imel je ljudi v hisi Ob kateri uri? Tako nekako
med enajsto uro in polnojo. Neki policaj se je
skrivaj smeja!, Don Rocco pa tega v svoji otrosLi
nedolZnosti ni prav ni¢ opazil. Sprahli s0 ga, e
sumi nekega Mora, o katerem je znano, da je 3el
malo pred enajsto uro proti sv. Roku Don Rocco
je zatrjeval, da je nedolen, in ko so ga dalje iz-

ralevali, je navedel kot glavni vzrok to. da je bil
oro fisti, ki ga je obiskal zaradi neke zadeve.
»Mogote,« meni policaj, *ni bila fo fista zadeva.
o kateri govorite vi. Ko bi vedeli, kaj jaz mislim!«
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urednika na begu po

Na poti iz Belgrada sva 8

3 rijateljem Ulago
brez teZav pridla o

o Banjice, kjer naje je legiti-
mirala vojatka str ki je zasedala cesto od
Belgrada dalje proti Avali. Imela sva srefo. Na-
letela sva na Slovenca, ki je takoj razumel najino
groln]o ter Je 8 pudko v roki ustavil prvi aviobus
elgrajske n?slne obdine, s katerim so se pre-
vaali na poloZaje za Avalo rezervni in aktivni
ofieirji, vojaitvo se Je pa v isto smer pomikalo v
dolgih kolonah, Tako sva v prvih popoldanskih
ur pmrela Ze skoraj do Ralje. Dalje sva po-
tovala {m in sva dohitela prve begunce, ki so
zapustili Belgrad Ze %o prvem bombardiranju. Kar
nekako lahka je %e bila pot po pradni asfaltirani
cesti. Toda ne predolgo, ker sva nad Belgradom
opazila novi roj nemskih letal, ki g0 bivso pre-
stolnico bombardirala od &tirih do petih. Bilo jih
g: zopet zelo mnogo ter so mesto bombardirala
hujfe kakor dopoldne. Iz roja letal se jih je
nekaj izlofilo in se usmerilo proti Avali ter so
nato z ognjem iz strojnic obsipavala zbirajofe se
vojastvo pred in za Avalo. Vsi smo poskakali s
ceste v jarke in potovali dalje po njivah in stran-
skih potih. Ralja je bila Ze za nama. Ze precej
ulrujena sva se ustavila v neki vadki gostilni. Ho-
tela sva dobiti kaj za pod zob. Toda vse prodnje
so bile zastonj. Ni¢esar nam niso dali. Gostilnitarja
sva preprosila samo za kodfek kruha in za pol
litra slabega vina. Takoj sva opazila, da so ljudje
napram nama zaradi tega sila nezaupljivi, ker sva
Eovorila slovensko, o éemer sva se prepridala
malu %e bolj, ko so poslali 'k nama slufbujofega
oro¥nika, ki nama je pregledal legitimacije.

Do Mladenovea, prvega prihodnjega ve{g a
kraja, sva imela 3¢ dobrih 80 km. Ker sva uvi :fa,
da v tem kraju zaradi suma, da sva vohuna, ne
bova mogla nifesar dobili ne za prehrano in ne
prenobista, sva se odlo¥ila vrniti se v Raljo in

oizvedeti, v katero smer je odpolovala vlada,

ljub vsej naklonjenosti poveljnika oroZnifke po-
staje tega nisva mogla zvedeti. Noben urad ni
imel podatkov o njenem gibanju, ali jih pa ni smel
dati, ker bil ves aparat #fe v rokah vojske.
Povsod vojafka cenzura in straZe z najstrozjimi
navodili. Niti malo ni bilo varno odkrivati preved
svoje radovednosti ali se pa zadrZfevati v bliZini
vojaikih ali pa Zeleznibkih naprav. Vojastvo se je
med tem pribliZalo Ze tudi temu kraju. Dolge ko-
lone pehote, konjenice, topniilva se v Ralji niso
zaustavljale ter so se pomikale §e dalje v notra-
njost Srbije. Prav tako nekateri motorizirani od-
delki. To je trajalo ure in ure. V toplo pomla-
dansko in zvezdnato no¥ je odmeval samo ropot
vojaskih vozov in drdranje topov ter peketanje
konjskih kopit. Sredina ceste je morala biti prosta
za vojsko, ob sitraneh so pa stalno Evigali avlo-
mobili vseh mo!zoﬁih znamk, 8 katerimi je zgornja
plast belgrajskih me3fanov preva¥ala na varno
svoje drufine in sorodnike, Tem so se morali
umikati begunei, ki so ali nosili v culah, nahrbt-
nikih ali kovékih najpotrebnejie stvari, ki so jih
pobrali v naglici, ali pa v otrodkih vozitkih. Ko
sva opazovala ob cesti te nesrefne ljudi, kako so
brez cilja vsi izmudeni hiteli samo dalje in dalje,
sem se spomnil &lankov, ki jih je- na¥ list objavil
o umiku PariZanov pred neméko armado. Prav
ista slika tudi tu. Nekateri starefdi ljudje so bili
#e omagali ter so vsi izérpani pofivali na cestnih
kamnih, ali so pa polegali ob cesti v travo. Videla
sva tudi, kako so matere ob cestah jemale k prsim
dojentke, starejdi njihovi bratei ali sestrice so
stiskale k ustom steklenifice s Se preostalim mle-
kom ali kavo, Se slarejdi so pa sede slastno poudili
kako malenkost. Mislil sem i, kaj bo s temi siro-
tami prihodnje dni, ko bo pofla zaloga, &e nimajo
ri sebi nobenega denarja ali pa sorodnikov v

liZini, ker ob takih nesrefah postanejo ljudje
dostikrat prave zverine in ne poznajo nobene mi-
losti, temved samo gledajo, kako bi iz nesrele
drugih fztrgali &¢ veéjo korist zase,

Zaradi vedno veéjega dotoka vojske, ki je od-
hajala 8 pospedenimi koraki dalje, so morali za
nekaj Easa obstati vsi avtomobili. Koliko hudova-
nja in g;otes!ov na vseh straneh! V Ralji sva
opazila tudi prve avtomobile v cestnih jarkih,
ki za nadaljevanje voZnje ali niso imeli veé¢ ben-
cina ali so pa bili Ze podkodovani. S prijateljem
sva bila oba istega mnenja, da med vojsko ne
smeva pritakati naslednjega jutra, ker se bodo
nad njo prav gotovo pojavila nemska letala in jo
obstreljevala, Kra] sam je pa tudi vaZfen zaradi
znanih Zelezni¥kih mosiov. Prvega Zeleznilarja sva
nagovorila in ga vprafala za odhod vlakov. Zaupal
nama je, da bo prvi vlak odSel s postaje ob desetih
zveder, morda ftudi pozneje. Vozil bo pa gotovo
bef\mce iz Belgrada. Takoj sva se odlofila za
daljfo pot v Vrnjalko banjo, kjer se'ie velkrat
zdravil na¥ blagopokojni voditelj dr. KoroSec in
kjer jo bil tudi interniran. Nekaj ljudi sem tam
poznal #e od prej in se zato nisem bal, da bi mogla
ostati brez hrane in prenofidfa, V Vrnjatko banjo
l:)gotovo oddla tadi kaka drZavna ustanova in si

va laZje pomagala dalje. Zato sva v gostilni v
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Lu¢ in tema

Detektivska povest

»Gospoditna Eleonora. Stopila je k truply, in
vsa potrta je prosila gos Harwella in mene,
da odneseva truplo v postelo in poklideva zdrav-
nika.<

>Alf je Ha z vama v sosedno sobo.c

s>Ne gospod.c

»Kaj p

»0Obstala je pri mizi v knjiZniel.c

»Kaj je delala.?

>Tega nisem mogel videtl, ker sem bil 2 hrb-
fom obrnjen proti knjiZnici.c

»Kako dolgo je tamkaj stala®¢

»Ko sva e vrnila, je ni bilo ve¥ tamkaj.c

>Ne veé pri mizi?¢<

>Niti obfe v szobi ne.¢

»Hm! — Kdaj ste zopet videli gospodi¥no?¢

»Vstopila je zopet, ko smo hoteli iti iz knjii-

N4

>Ali je imela kaj v rokah?<

sKar jaz vem, nec

>Ali ste kaj opazili na mizi?¢

>Za to se nisem brigal.c

>K ste pustili v sobi, ko ste odli?<
)Kmrloo. Fany in gospoditno Eleonoro.c
>A gospoditne Mary ne?<

sNe, gospod.¢

"m»AIi imate gospodje ¥e kako vpralanje staviti
?¢

Pri tem vpralanju je nastalo gibanje med
komisijo.

»Mislil sem vpra¥ati,« refe vznemirieno
majhen tlovek, ki je Ze dali &asa nemirno se-
del na svojem stolu, kakor da je komaj Cakal,
da se prekine zaslifevanje.

nice

)

rbiji

naglici popila nekaj ¥ganja, drugega niso imell.
Tudi nog:ne hrane, ker je vojska vse pobrala in
pokni];ila. Zato sva od¥la kar na postajo, odkoder
sva e opazovala krvavordefo nebo nad Belgradom
zadaj za Avalo. Bivio ovansko
unidevali poZari, nastali od zafigalni

V vlaku sva dobila mesto v jedilnem vagonu
v prostoru, ki so ga imeli natakarji in kubarji
za shrambo. Ne sme pa kdo misliti, da je bil to
e jedilni vagon. Tovarid Ulaga je splezal na zgor-
nji prostor, jaz gem pa ostal na prostoru pod njim.
Viak je bil nabito poln samih beguncev iz Bel-
grada. Ti so nama pripovedovali podrobnosti o
popoldanskem bombardiranju, ki je bilo najhujle
in ki ni prizaneslo nobenemu m mu delu, Tu-
di predmestja so tedaj dofivela ognjeni krst. Pra-
vili so nam tudi, da so Yopoldno hodili oroZniki
od hiSe do hife in podili ljudi fz mesta na prosto.
S seboj je velina ljudi vzetl samo to, kar
jo imela na sebi ali pa 8e kve¥jemu kako manjdo
stvar, Nekatori so si pomagali na la naéin, da so
oblekli kar po dve obleki. Vse brez izjeme jo
obsojalo vojno in preklinjalo vse, za katere je
slutilo, da bi mogli biti njeni povzrofitelji. To so
bili po vedini ljudje, ki so bili Ze preziveli strahote
zadnje svetovne vojne, pri kateri so bili prav tako
izgubili vse, kar so imeli. Zato je bila njihova bol
tem huj¥a, ker so v drugié ostali brez vsega, kar
g0 si tekom let s trpljenjem in pritrgovanjem od
ust greskrbell in so zrli 8 strahom v negotovo
bododénost. Vse je bilo odlotno proti vojni, vse za
trojni zum in proti vsem tistim, ki so ga
zrusili g s tem pahnill narod v nesrefo. S pri-
jateljem sva samo omenila, da je vse lo spoznanje
sedaj Zo prepozno in da reditev mirnim potom ni
ved mo{o‘k, ker je bhila namenoma zamujena.
Ljudje, bi morda #e mogli kaj napraviti, so
bili teda] Be bolj kakor prej, brez vsake mofi.
Spomnila sva jih tudi na krilatico belgrajske ulice:
Bolje rat nego pakt. Vsi so planili, da bi bilo
treba vse tiste, ki so jo vrgli med nerazsodno
mnoZico in vse tiste, ki so {o potem &irili dalje,
pobiti kot najvetje neprijatelje naroda in_drZave.

V takem razpoloZenju je polekala voZnja vso
no¥., Na nekaterih postajah smo se zadrZali po
ved ur, ker so imeli poveod prednost vojaski tran-
sporti. V jutranjih urah smo prili v Cuprijo. Lo-
komotive na postaji in tovarniske sirene so ravno
dajale znak za nevarnost pred letalskim napadom.
Vsi smo bili takoj {rebmenl in smo se razbeZali
na vse strani. K sreéi pa ni bilo nifesar nevarnega
ker so samo poizvedovalna letala kroZila neka
%asa nad mestom, nato 5o se pa izgubila v daljavo.
V Stalafu sva imela sre€o in sva si lahko nakupila
cigaret, Tudi 8peha in Zganja sva dobila v gostilni,
tako da sva imela &isto dober zajirk. Postaja sama
je bila zaradi bliZine Krufevea in mostu na Moravi
motno zastrafena. Tu smo zvedeli, da so prejénji
dan neméka letala iz Bolgarije mofno bombardira-
la vojaski zavod >Obilifevoc v Krudeveu. Na grifu
nad postajo je bilo vse polno Eetnikov. Zakaj so
bili ravno tam, nisva mogla ugotoviti.

7 ozkotirno Zeleznico sva se iz Stalala vozila
dalje proti Vrnjadki banji. Malo pred Krueveem
g0 nas zopet pregnali trije nemski bombniki, ki
80 kroZili nad mestom in njegovo okolico, Poskrili
smo se med drevje, nato smo pa zopet lahko brez
nevarnosti nadaljevali potovanje do Vrnjatke ba-
nje. Med potjo mi je pripovedoval fasnikarski to-
varié iz Belgrada, ki se je vrafal iz Negotina v
Catak, da je Ze prejinjega dne prifela nemdka
armada z napadl in da biv. jugoslovanska armada
sunka nemékih motoriziranih oddelkov ni mogla
vzdriati. To je bila edina noviea, ki smo jo zvedeli
% bojis&a, ker po bombardiranju Belgrada prejs-
njega dne ni mogel ved iziti noben belgrajski dnev-
nik. Umolknil je tudi radio. Prav tako je odpove-
dala tudi Avala. Zgodilo se je prav isto, kakor
svojefasno na Poljskem, ko je nemiko letalstvo Ze
prvega dne stolklo vse, kar bi bilo kolitkaj moglo

livati na javno mnenje in razpoloZenje ljudstva,
ofno isto se je zgodilo tudi v bivEi Jugoslavii'l,
ki je Ze nma evetno nedeljo bila zadeta v srce. Ze
tega dne je biv. Jugoslavija bila zadeta v Zivo ter
tega dne ﬁrléenja stalno razpadanje velike in
lepe driave, ki Je imela vse pogoje za e lepdi
razvoj in razmah, ker njeno razkosanje ni bilo v
grogramu ne IHalije in ne Neméije. Ljudstvo je
ilo prepusteno cestnim hujskafem, ki so ga pitali
z najbolj izmilljenimi vestmi, samo da je pozneje
razotaranje bilo %e hujie.

V Vrnjaéki banji se je tudi ¥e Zutilo vojno
stanje. Domatini so se namreé takoj znadli in so
g’ﬂéeli odirati Jjudi, kakor je kdo mogel in znal.

elika teZava je bila s papirnatim denarjem. Nihe
ga ni maral vzeti. Lahko si imel tisofake, pa si
ostal gladen, ®e nisi imel kakega prijatelja, Go-
stilni®arji, trgovei in ostali prodajalci so gosta
najprej vpradali za drobiZ ter so mu Hele nato
Ksnegﬂ, %e 50 se res preprifali, da ga res ima.

bili smo pa #e vse. Tefava je bila samo s pre-
notis¥, ker so bogatej¥i Belgrajéani in mestani iz
ostalih srbskih mest Ze za leto dni vnaprej jemali

restolnico 8o
homb,

»Na razpolago sem,c odgovori Tom.

Ko se je ta mali moZ malo obotavljal, Je nek
visoki lovek, ki jo majhnemu sedel na desni,
prevzel besedo.

»Kakor ste rekli, ste bili dve leti tukaj v
sluZbi. Golovo nam boste vedeli povedati, ali so se
v rodbini razumeli ali ne.c

sKakor mi je znano, o se razumelllc je od-
govoril hifnik resno.

» Ali sta bili gospodiZni vedno dobriznjim?«

Prav gotovolc

sKako pa med seboj?<

»>Krasno; sicer se pa jaz ne drznem izrekati
gvoje sodbe o tem.c

»Ali je bil kakden vzrok, da bi ee ne bile
razumevale?¢

Tom se je nekaj ¥asa obotavljal in ko je ho-
tel vpradevalee ponoviti vpradanje, je dejal:

»Ne, gospod.c

Clan komisije .Le spostoval molfednost sluge,
ki se branil dajati odgovor o tako delikatnih
zade Zadovoljno je sedel na svoje mesto in
z roko dal znak, da nima ni¢ ve& vpraali.

Takoj se jo dvignil omenjeni pritlikavee in
vprasal:

>Kdaj ste danes odprli vrata?¢

>0krog Seste ure.c

>Ali je mogel kdo oditi iz hi¥e brez vale ved-
nosti?¢

Tom je nemimo pogledal drufbo in takoj od-
govor-il!:d' d 1 ogote i

> m, da ni bilo nobenemu m tH
Sesti uri iz hife, ne da bi ga bil opazil jaz m
kubarica. Ljudje nimajo navade ob belem dnevu
skakat] iz d na em so Se stran-
ska vrata zapria in kadar se odpro, tako zaevilijo,
da se mora slidati ro vae| hidi. Kdor bi hotel iti
skozi vrt, bi moral mimo kuhinjskega okna, a
tamkaj bi ga gotovo opazila kuharica.c

v najem vile in sobe gostilnah. Hotel Koop so
pa spremenili v bolnidnico. V zdravilidfu je bilo
zunanje ministrstvo, To se pravi nekaj vikjega
uradnistva. Zato so sem prispeli tudi &lani diplo-
matskega zbora. Avtomobili angledkega poslani-
#lva in ostalih njegovih &lanov so imele prednjo
delo avtomobilov pregrnjene z velikimi angledki-
mi zastavami, eden od angledkih hsnlkanf: je
a obul srbske opanke in pisane nogavice, Doma-
ini se na vse to niso mnogo ozirall in so se na-
pram njim prav tako ravnodufno zadriali, kakor
napram ostalim tujeem.

Razen zunanjega ministrstva je bilo v Vrnjad-
kil banji tudi Se notranje ministrsivo s polmio.
Tu smo zvedeli Ze ved novie. Do njih smo pa prisli
takole: Zveter in ponodi so oferji odprli svoje
radio aparate v aviomobilih in smo nanje lahko
ujeli samo Solijo in radio Donau, na katerem jo
tisto no¢ v hrvaski oddaji govornik ravno pozival
hrvaéke polke, da naj obrnejo oroZje proti Srbom
in se pritno boriti za svojo svobodno driavo. Culi
smo tudi porodilo nemdkega vrhovnega povelj-
stva, iz katerega smo zvedeli za poloZaj na bojisdu.
Porodilo je omenjalo uspehe nemékih éet v Srbiji,
tako Srednji kakor Juzni ter o akeiji nemikega
letalstva. Poleg nas so poslufali te vesti tudi
oroiniki, ki so patrolirali po zdravilis®u, ker so
bili Rrav tako radovedni, kakor mi.

od sva prespala &¢ precej dobro. Naslednjega
dne sva o‘azﬂa v zdravili¥¢u Ze ved Belgrajanov.
Ce abil do le kolitkaj ranjen ali pa opraskan
od bombardiranja, je nosil veliko obvezo. To so
:ﬂli | rvi ]unnl:(i. ki so‘.dse“c temi oillwe's‘an;,i sgre-
ajali po cesti in posedali po goslilnah, zdra-
vilisfu sva nadalje opazila vse polno iz Belgrada
znanih vojnih hujskafev, ki pa tokrat niso bili

rav ni¥ ved bojeviti. Med njimi sami mladi 1judje,

:l so golovo imeli odrejeno meslo v kak¥ni vo-
jadki edinici, pa so se polom xvez pravodasno
oprostili vojadke sluibe za primer vojne. Da bi se
pa vendarle oddoldili domovini, so s nataknili
oficirske tepice — med njimi je bilo seveda naj-
ved oficirjey, tudi vifjih — samo da so0 laZje po-
tovali in dobili mesto tudi v kakem osebnem avio-
mobilu. V Zepu pa seveda, kakor omenjeno, vsi
oprostitve od vo{alko sluzbe. Med njimi smo orl-
zili tudi take, ki so nam prej dostikrat metali v
obraz, ¢e smo branili in zagovarjali mir in spo-
razum 8 sosedi, da smo platanci in >za nadu stvar
ima da se gine, a ne kukavitki sakrivac. Tako so
ovorili ljudje, ki so zadnjo svetovno vojno pre-
glveli v 8viel in Franeciji, medtem ko je narod
krvavel na bojisdih, udeleibe v sedanji vojni so se
pa znebili z oprostitvami >kot neobhodno potrebno
visje ministerialno uradnidtvos. Gorje driavi, v
kateri se plast takih ljudi, ki mislijo, da sta na-
rod in driava zaradi njih na svetu, ne pa narobe,
preved raztegne in razdiri!

Istega dne sva pri raznih drfavnih funkeionar-
jih opazila precejinjo nervozo. Gotovo so imeli
‘mkn sveZa porotila o novih porazih. Zvedela sva
samo toliko, da so tega jutra nemika letala bom-
bardirala Kraljevo in da prelelela tudi Vrnjatko
banjo. Zato so prifeli ljudje zapudfati zdravilikte
in potovati dalje proti UZicam, kamor se je zatekla
vlada, Toliko sva le mogla ugotoviti, Na nasvet
nekaterih znancev in z njihovo pomotjo sva sko-
tila na odprt tovorni avtomobil, ki je ravno za-
puidal Vrnjatko banjo in sva potovala dalje ez
Kraljevo in Cafak proli UZicam,

To je bilo 8. aprila opoldue,

Jodko Krodelj.

Kako so gradili borovniski viadukt

Ko je leta 1948, stekla juna Zeleznica do
Ljubljane, ki se je hudo borila za to, da je proga
juine Zeleznice stekla mimo nje, so se hitro za-
tele priprave za nadaljevanje graditve proge do
Trsta. tem, da je Ljubljana dobila Zelezniko
zvezo, so odpadli vsi drugi naérti za zvezo s
Trstom. Teh ni bilo malo. Tako je neki nalrt
hotel obiti vse teZave pri graditvi na ta nadin,
da se je izognil Liubljane, proga naj bi tekla ob
Savi proti Gorenjeki mimo Medvod v 8kofjo Loko
in po Poljanski dolini v dolino ldrijce in od tam
nalpui proti Trstu in Gorici. Drugi znan nairt je
bil tudi ta, da bi &la proga juine Zeleznice v smeri
proti Vrhniki in nato naprej proti Trstu. Nekdanja
prestolnica Kranjske se je seveda zaradi teh na-
&rtov, ki so se vsi hoteli izogniti Ljubljani, hudo
razburila. Seveda ni ostalo le pri razburjenju,
ampak so ljubljanski pridobitniki e vse bolj resno
nastopili za zvezo Ljubljane s progo juine Zelez-
nice. Ker je bil glavni ugovor proti Zelezniiki
progi ekozi Ljubljano utemeljen z mnogo ve&jimi
gradbenimi strodki, so imoviti Ljubljanéani tedaj
nabrali skoraj en milijon goldinarjev in jih dali na
razpolago driavni blagajni pod pogojem, da dobi
Liugliann feleznitko postajo ob juini Zeleznici.

Nadalinja graditev proge od Ljubljane do Tr-
sta se je pripravljala ze v letih 1845 do 1850.
Medtem ko so 1ndili progo do Ljubljane, so v
teh letih trasirali progo od Ljubljane do Trsta,
preizkusali Barje, po katerem naj bi proga ila, in
iskali najugodnejfo smer proti Trstu. Vrhovno vod-
stvo nad graditvijo proge je imel tedaj
strokovnjak, ravnatelj inZ Karel Ghega. Vodstvo
graditve proge od jubljane proti Trstu pa so
imali inZenirji Semrad Ferdinand, Viljem Cermak,
Ivan Bartel, Zapalovec in Josip Virt. Na naértu
Borovnifkega mostu, ki je 3¢ sedaj na ravnatelj-
stvu, je podpisan ini. Bartel, seveda ni znano, fe
je -bil tudi on projektant viadukta. Progo so ffl-
dili v veé odsekih. Gradili so jo skupno od leta
1851, do 1857. Odsek, v katerem je leZal borovnitki
viadukt, je u&nl od Zalostne gore pri Preserju pa
do Logatca. Vodstvo nad tem odsekom je imel
inz. Semrad. Gradbena dela so prevzeli razni pod-
jetniki in je zanimivo, da je odsek od Zalostne
iou do Logatca prevzel italijanski podjetnik inZ

reari, najbri iz Trsta. Postajna poslopja pa je
gradil neki Kotnik.

Ce je ini. Arcari poleg proge prevzel tudi
graditey borovniskega viadukta, ni znano. Zani-
mivo pa je vsekakor, da je &cle graditev via-
dukta prinesla sicer pozablieni vasici Borovnici
tase napredka in blagostanja. Borovnica je do
tedaj imela komaj 50 skromnih kmetkih hii. Ko
so zadeli graditi viadukt, so vsi dobro zasluiili.
Mogoéni stebri viadukta, ki so zgrajeni v spodnji
polovici iz teZkih kamenitih kvadrov, so zahte-
vali velikanske mnoZine obdelanega kamna. Tega
so vozniki prevaali iz preserskih kamnolomov.
Pri zidavi so delali domaéini in okolifani, Bilo
pa je zaposlenih tudi mnogo italijanskih zidarjev
in kamnosekov. Ogromne mnoiine opeke so iz-
delovali kar v opekarni, ki so jo zgradili v bliZini
mosta. Tako je v &tirih letih zrastel velidastni
most, Zanimivo je, da so o tem mostu ob otvoritvi
porodahi ’{m miusu Zelezniske proge tudi razni
casopisi. Med gim eo listi porotali da je most
dolg 300 senjev, torej 510 metrov, dalje da je 35
metrov visok in da ima 24 v spodnji polovici iz
kamna zgrajenih stebrov, ki nosijo opeéne oboke.

riznani

Ta pripomba je o¥ividno vplivala na vse.
Hi%o bi mlfi zaprio, Kasneje ni mogel nihde iti
iz nje. Morilca so morali iskati v najblizji
okolici.

Prisednik, ki je stavil zadnje vpradanje, se je
samo zadovoljivo ozrl, in ko je opazil novo zani-
manje na vseh obrazih, ni mogel nadaljevati s svo-
jimi vprasaniji.

Ker ni hotel nih¥e ved vpra¥ati Toma, ga je
minula potrpeljivost, pa je vpragal:

s ;All iel'; fe kdo od gospodov kakino pojas-
nilo?¢

Ker se ni nih¥e ve& javil, je vrgel zadovoljen
pogled na svoje tovaride, o katerih si v tem hipu
ni bil v stanu napraviti prave sodbe.

Ko je bila nato zaslidana druga prifa, moj
znanec od jutra, Harwell, tajnik in »desna roka<
ubitega, sem obrnil vso porernost nanj.

arwell je stopil pred komisijo mirno in od-
lo¥no kot tlovek, ki dobro ve, da mu zavisi Ziv-
ljenje in smrt od besed, ki jo bo izgovoril, Nje-
govo mirno vedenje je na vse dobro vplivalo in
tudi jaz sem spremenil svojo sodbo o njem. Zuna-
njost ni nifesar izdajala, kar bi bilo naperjeno
proti njemu in kar bi govorilo zanj. Bil je na-
vaden obraz s skrbno podesanimi lasmi in lepo
urejeno brado; samo vse njegovo bitje je zasti-
rala neka temna koprena, kakor &loveka, ki je
v svojem Zivijenju pretrpel vef muk nego veselja.

Coroner jo takoj prifel z zasliSevanjem:

>Vale ime?¢

s>James Truemann Harwell.¢

»Opravilo?¢

>Zadnjih osem mesecev sem opravljal pri go-
spodu Leavenworthu sluibo tajnika.c

»Vi ste bi¥ zadnji, ki ste videli pokojnika ¥e
Eivega®c

lad moZ je dvignil glavo z neko oholo kret-

»Nikakor!c je odgovoril. »Jaz nisem morilee.c

Most ima 25 obokov, od tega 23 dvoinih. Ze tedaj
je tasopis omenil, da stoje temelji stebrov na hra-
stovih tramovih. Casopisi so tudi navedli velikans
ske dtevilke goublicncra gradiva. V most je dlo
en milijon kubiénih &evljev rezanega kamna, dalje
en milijon kubiénih &evljev lomljenega kamna in
pet milijonov opeke. Pripominja, da je za tedanje
Zase borovniiki viadukt najveéje gradbeno delo
tedanje avstroogrske monarhije in da se z njim
lahko meri le &e tako imenovani Goltschtaler via-
dukt na satko-bavarski Zeleznici med postajama
Hof in Bamberg, — 27. julija 1857 se je zadel redni
promet med Trstom in Ljubliano in od tedaj pa
do velikonofnega &etrtka je borovniski vindnit
kljuboval zobu €asa in vsem drugim teZavam.

Ljubljansko Zeleznitko raviateljstvo je Ze
pred leti pripravilo nadrt za primer, &e bi borov.
nidki most, ki veie poboéja Praninc in Trebevnika
in seka pol kilometra é&iroko dolino. po kateri
tete skromni potofek Borovniitica, zafel popu=
3¢ati in ne bi bil veé sposoben za promet. Po
tem naértu bi se od stare proge odcepila nova
rroga te takoj za Zeleznitkim mostom ¢ez Ljub«
janico v bliZini sedanjega postajaliféa v Preserju.
Nova proga bi zavila na desno, tako da bi obsto-
jefa dvotirna proga bila ves &as na leti strani
nove Zelezniske proge, ki bi tekla sedaj bliZe,
sedaj nekoliko prot od ceste Borovnica—Podpeé,
Tik pred vasjo Breg bi #la proga &ez potok Bo-
rovnis&ico, nakar bi obila vas Breg v lahkem
loku, nedaleé za sedanjo Sviglievo Zago. V svojem
nadaljevanju bi tekla proga ve&inoma vzporedno
s potokom Borovniitico do Borovnice same. Pre-
eekala bi pred Borovnico cesto proti Podpedi in
se nato spustila pod sredino borovniskega via-
dukta. Nova proga bi torej tekla pravokotno na
smer stare proge na mostu. Za borovniskim mo-
stom na ravnini za pokopalidéem in med Kobije-
vo !a%o proti bregovom Planine bi bila nova po«
stala Borovnica. Nova in urejena dosedanja kue
rilnica &a’ bi sluiila seveda ¢ naprej svojemu na«
menu. nove postaje v Borovnici bi proga do-
bila pomembnejdi vzpon, od tu bi morale vlake
potiskati pripreine lokomotive. Proga bi od nove
postaje Borovnice 3la 3e nekaj ¢asa ob vznoiju
poboéij, kmalu pa bi se spustila ez potok Borov-
nidéico ter se dvigala s primernim vzponom za
vasjo DraZico. Z lokom bi preila v ravnino, rezala
cesto Borovnica—Pckel ter se spustila mimo Ma-
jaronove Zage ter 8la de enkrat &ez potok. Nato
bi dosegla pobodja bregov v blizini Borovnice,
krepko bi se vzpenjala po poboijih, kijer bi se
morala umakniti marsikatera hifa. 8la bi tudi skozi
dva krajSa predora in bi se povzpela do viline
stare proge pri sedanji kurilnici, ob kateri bi se
priklju¢ila na staro progo.

L e e e o e )

Bernard Shaw je bil nekega vefera v od-
li¢ni druzbi. Med zabavo ga je vprasala neka
mlada gospa, ¢e je prav, da so v gledalii¢u
ravno prvi sedezi najdrazji.

>Popolnoma prav,e pravi Bernard Shaw.
>Ta mesta morajo biti najdrazja Ze zato, ker
en veter isto igro slidéi‘e dvakrat: najprej sli-
dite Scpetalca, nato pa 8e igralca.c |

Ta odgovor, ki je bil vrien nekako Zaljivo v
tej resni stvari, kjer se z zaslilfcvanjem islejo
znana in neznana dejanja, je preobrnil povoljno
mikljenje o tem &loveku pri vseh navzotih. Culo se
je celo neko nezadovoljno mrmranje po sobi, pa
je tako James Harwell izgubil 8e ono, kar si je bil
{)ridobll z mirnim nastopom. Zdelo se je, da je
l‘ldi sam opazil to, pa je Be viije dvignil svojo
glavo.
>Mislil sem,¢ je dejal komisar, katerega jo
ofividno razjezilo vedenje tega mladega moia, >da
ste bili vi zadnji izmed onih, ki so videli gospoda
Leavenwortha pred njegovim umorom, katerega jo
izvr¥ila % nepoznana oseba.c

Tajnik je prekriZal roke na prsih. Nisem mo-
gel videti, ali fc hotel 8 tem prikriti razburjenost,
ki se ga je lotila, ali si pa pridobili pripraven &as,
da se zbere.

»Gospod,c je odgovoril nazadnje, sna to vam
ne morem dati popolnoma zanesljivega odgovora,
Najbrze sem bil jaz zadnji, ki sem ga videl 3o
Zivega, a v tako veliki hi&i, kakor je ta, ne morem
tega trditi s popolnim prepridanjem.c

Ko je opazil krog sebe samo nezadovoljne
obraze, ie pristavil: :

»Moija sluzba mi je dopui&ala, da sem ga
mogel videli tudi kasno v nod.«

»Va¥a tajniska sluiba, kaj ne?%«

Vprafani je prikimal z glavo.

sGospod Harwell,« je nadaljeval Coroner,
ssluzba privatnega tajnika ni omejena. Ali bi
nam hoteli povedati, kako ste opravljali svoijo
nalogo — skratka, kaj ste delali za gospoda
Leavenwortha?«

sZelo rad. Pokoinik je bil zelo bogat. Kar
vam je golovo znano. Ker je bil v zvezi z mno-
gimi drudtvi, klubi, instituti, ker je uzival glas
velikega dobrotnika, je dobival na dan toliko
pisem, katera sem moral odpirali in nanje od-
govariatl. Niegovo privatno dopisovanje se je
razlikovalo od tega mojega po posebnem zpaku,
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Mali oglasi

¥ mallh oxlasih vella vsaks bosods | din; fenitovaniski

oxlasl 1 dia. Debelo
dvojoe Nu-.-xl
exinsl we platu r

reklampoexs snabaln se r

Wkaoe anslovoe besede so radunaje
soeseh a8 mall oxgine 1§ din -
tako) orl marvdila, «
una enokolonska, § mm visoks

Mall
Pri oglaslh

ootitus vestios po § din - Za plsmene odgovore glode
wallh oglasov treba prilotiti ssamko.

B swive |
Jstejo:
SluZbo natakarja

all todaja l&cem, Naslov
v upravi. (6167), (a
st t
Sluzkinja
za vea higna deola, [#fe
sluzbe, Trdinova ul, 8,
pritl, prl Oblak, (a

BT

Krojaski pomotnik

prvovrsinl, vajen mo-
£klh In damskih del se
sprejme.  Istotako sprej-
mem eno all dve pomod-
nicl, ki s0o vajene dam-
skih del. Salon Tavéar,

Ilrska 12, (b

Cevljarska pomotnika
Alo)zi)
Viz-
Ljub

miada,
Tome,
marje-8t,

sprejme
devijarstvo,
Vid nad

Sluzkinjo,

vajeno kuhe In vseh go-

gpodiniskih  del, FAINO-
stojno, eprejme M. Pir-
nat, trgovina, 8Sv. Petra |

cesta 24, (b

FXupimoff

Mizico za pisaini stroj
all tudi veé komadov ku-
Nasloy v upravl,

(k

pimo,
(B164).

f Scbe B

Oddajo:
Dve sobi

& posebnim vhodom od-
dam. Vidovdanska ¢ 1
(vprasatl hiénika,

Dve sobi,

opremljent,
Kodeljevem.,
(6174),

l

Vojake

oddam
Naslov v
(s

lepo
na
upravi,

I. baterije 1. tezkeoga mo-
tor, artilerijskega polka
|z Blavonske PMozege, ki
je odsla Koncem marca
v Kumanovo, naprosam,
&0 kdo ka) ve o redovu
foferju Valentin Strekel)
iz 8koflo Loke, KiI me po
2. aprilu nl wved jJavil

Pr
all
Ree-
protl
(o

Sporoéila prosim na
Dolene, 8f8kofia Loka
slesnaes, Liubljann,
thovnova ullca 6,
povrnityl strogkov,

.
Kdor kaj ve
o pogresanem akt arth
kapetanu 11, k1. Cizelj
Albinu, kil je sluzboval !
v 27. art. polku v Skop-
Ju, naj) blagovoll protl
povradiiu  stroskov spo-
roc¢itli druzini Cizel) Ko-
deljevo, Povietova ¢ 76,

Lijubljana,

Q Posestva

Lepo posestvo

2. S. Finigar:

Pod svobodnim soncem

Povest davnibh dedov
153.

N
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-
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\
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152.

Po cestah ni Iztok
videl mnozice, ni sli-
gal vzklikov. Pred
njim so gorele Ireni-
ne ofi in je trepetal
smehljaj njenih ust-
nic. Njegovo srce je
objela sladkost.

153.
Epafrodit je najel
za lztoka modre uéi-
telje in lztok se je

voeto udil,

154.
Podnevi se je ognje-
vito uril v vojaskih
vajah, Napadal je, od-
bijal udarce, se umi-
kal in spet naskako-
val,

155.

V tem &asu pa je
Irena mislila nanj:
»Krasen je fa sin iz
naroda moje mate-
re.. .«

B Poizvedve [§

za zivali
I5tem kobilo »Pramo«

z zlgom &t. 1065, stara
11 let, velikost 16567186,
srednje tezka, na d&elu

fma maJhno belo zvezdl-
co, zadnjl nogl dcbelejsl
in na prvih nogah bol
velika kopita, Sporoditl
proti dobr! nagradli na

500 din nagrade |

dam onemu, ki izsledl
kobllo, ki se nahajan Vv
okolie! Mirne pri Treb-
njem. Koblla nosl v2gano
&t. 131, je rujave barve s
¢rnim kosatim repom In
¢rno grivo, &irokim hrb-
tom In prsi. prav majhno
glavo In majhnim kopi-
tom In je nekoliko sitna.
~ Jos. Senlica, Doma2ale.

pol ure 1z Ptuja, 27 ora-

§ cojave §

lov, higa, gospodarsko

poslopje, nekaj vinogra-

N da, travnikl, njive, gozd,

Kdor hram vozova fzvrsten studeneec — se

Zig 170, 174, prosim, da| zamenja za poscivo na

sporodl naslov protl na«| dezell kjerkoll all hiso

gradi na Drobnid, Ber-]ly Ljubljanl. Ponudbe nn

nekoerjeva &t 21, Moste, | upravo sSlovencas pod
Liubljana, (o] »Ptujsko posestvos,

I56em konja

érnca, visok, vitek,
7 let, atev,
deskam! In kompletpd
z deskami
tezkl komat,
21glL.

naslov Pele Stane, Rib-
nica 34, Dolenjsko, (e

Konj

£t. 12 so nahaja prl 8.
‘K., Tolen oplis In podat-
ke na upravo lista pod
naslov sHitro«, (616G6) o

Rakeku.

star
1866 In voz

in kompletn|
voz = vel
K. Kovaé protl do-
bri nagrad! javitl na Ka-
rel Kovad, Starl trg prl

t

Italilan$éina brez uélitelia

Crka ¢ slui tudi za to, da oznamenjujemo z
njo dva smehéina« glasova, 1) in nj.

LJ: Glas 1j se zapise v italijank&ini z gl, ki
jima sledi i: aglio (izg. aljo, ¢esen), figlio (izg. filjo,
sin). — Opozarjam pa, da se n. pr. negligenza [ne-
marnost) ali glicerina [glicerin) izgovarja navadno
in nemehiano: neglidZenca, gli¢erina. Navadno in
nemehdano se izgovarja gl tudi takrat, kadar sledi
a, e, o, o globo (izg globo, obla).

NJ: Glas nj se zapife v italijanitini z gn: mon-
tagna (izg. montanja, gora), legna [izg. lenja, les,
drva), vigna (izg. vinja, trta), gnocco (njoko, cmok).

H

Crka h je najskromnejia med vsemi. lzgovaria
je Italijan sploh ne. Pise jo pa le v &tirth primerih
tako, da je imena vredno:

ho (izg. o, imam)

hai (izg. aj, ima$)

na (izg. ima)

hanno (izg ano, imajo).

Sicer pa najdemo érko h le kot pomoZno érko:
srefali smo Ze primer CH = k (chiaro, perché) in

primer GHI, GHE = gi, ge (ghette, ghiro).
J

Crka | se danes na splodno opuifa in nado-
medta povsod z i,
Q

Crka q je za Slovenca, ki tujih jezikov ne
pozna, nova. Poznali so jo Ze Rimljani in v latin-
s¢ini se stalno pojavlja. ééme v italijangéini nikoli
ne dobimo. Zmeraj ji sledi u: qu. Izgovarjamo jo
kot ku: questo (izg. kuesto, ta), quale (izg. kuale,
kateri), quanto (izg. kuanto, koliko).

Toda pazite: ue ali ua za q je vedno dvoglas-
nik, ki ga izgovarjamo kot en glas, nikdar pa ne
vsakega zase. Torej: k-u-e-sto, k-ua-nto, nikakor
ne ku-esto, ku-anto, pa tudi ne po nemikem na-
¢inu: kvesto, kvanto.

S

Tudi &rka s oznamenjuje dva glasova: sloven-
ski s in slovenski z

S: Kakor slovenski s se bere &ka s v za-
fetku besede: sale (izg. sale, sol), seme (izg. seme,
seme), si (izg. si, di), sole (izg. sole, sonce), sud
(izg. sud, jug)

in pred nekaterimi soglasniki:
pred ¢ — scarpa (izg. skarpa, nikakor ne 3karpal,
tevelj), pred f — sfera (izg. sfera, del prostora),
pred p — spalla (izg. spala, rama), pred q — squilla
(izg. skuila, kragulicek), pred t — stare (izg. sta-
re, stati) ter takrat, kadar je podvojena: sasso
(izg. sdso, kamen), — Posebej e opozarjam, da je
v vseh teh primerih s vselej samo, s, nikoli ne &l

Z: Kakor slovenski z pa se bere &érka s med
samoglasniki: rosa (izd. roza, roia), offesa (izg.
ofeza, #alitev)

in pred ostalimi soglasniki:
pred b — sbaglio (zbalio, pomota), pred d —
sdrucciolare (izg. zdrutolare stisniti), pred ¢ —
sgabello (izg. zgabelo, prutka), pred | — slegare
(izg. zlegare, razvezati), pred m — smalto [izg.

zmalto, malta), pred n — snello (izg. znelo, okre-

ten), pred r — sradicare (zradikare, izkoreniniti),
pred v — svelare (zvelare, odstreti).

Crka s pa nam sluZi tudi pri sestavi znamenja
za glas §, Ce namreé zdruiimo s in ¢ v sc, se iz-
govarjata obe érki skupaj pred e in i kot & scena
(izg. Sena, prizor), scirocco (izg. §iroko, juini velcrk

Brez nadaljnjega je razumljivo, da se bere &c
kot sk: schermo (izg. skermo, varstvo).

Z

Tudi &rka z oznamenjuje dva glasova: sloven-
ski ¢ in v slovenitini neznani dz. Pifemo jo enojno
(z), ponekod (v sredi besede) tudi dvojno (zz).

Y(dui se izgovarja ¢ in kdaj dz, s pravilom ni
doloteno. lzgovarjavo si je zato treba sproti za-
pomniti.

Nekaj primerov za izgovarjave ¢: zucchéro
(izg. cukero, sladkor), zio (izg. cijo, stric), zingaro

(izg. cingaro, cigan), razza (izg. raca, pleme),
pazzo (izd. paco, norec).
Nekaj primerov izgovarjave dz: zero [(izg.

dzero, ni¢la), zelo [izg. dzelo, vnema), lazzarone
(izg. ladzarone, lenuh), organizzare (izg. organidza-
re, organizirati).

Podvojeni soglaeniki.

Nekaj smo jih Ze doslej spoznali (2z), omenil
bom posebej le 3¢ cc in gg. Glede podvojenega c
in ¢ veliajo ista izgdovorna pravila kakor za enojni
¢ in ¢. Razlika v izgovarjavi je le ta, da je samo-
glasnik pred vsakim podvojenim soglasnikom krajsi
in da se podvojeni soglasnik vselej ostreje in raz-
loéneje izgovori kakor enojni. :

Naglas,

Za italijanski naglas ni posebnih pravil. Na-

vadno se naglagajo besede na predzadnjem zlogu,

Veasih pove tudi naglasno znamenje (akcent,

najvetkrat krativec, '), na katerem zlogu je naglas,
*

V Vao tolaibo povem, da je razlage za to pot
konec, Glavne stvari, ki jih je treba vedeti za
pravilno italijansko izgovarjavo in gladko branje,
ste izvedeli. Bojim se, da ste se suhoparne razlage
ie navelidali. Odpodijte si malo tako, da si spet
prepiiete v beleinico vse besede, ki smo jih na-
vedli, govoreé¢ o soglasnikih. Torejl

%

Preden si redemo za nocoj:

Buona notte e buon riposo! (Bubna
ndte e budn ripézol) Lahko nof in dober potitek!),

bomo prebrali nekaj italijanskih stavkov, da
na njih preizkusite pravila, ki smo jih zgoraj na-
vedli, Ta ali oni stavek si pa le zapomnite, da se
boste julri lahko postavili, ef da Ze znate nekaj
italijanskega.

1. Buon giorno, signore [signora,
Come sta? — Bene, grazie. E lei

2. Non sto troppo bene Cosi cosi.

3, Parla sloveno il signore? — Parlo (capisco)
un poco l'italiano. Sto imparando.

4. Mi capisce? — Scusi, non ho capito, La
prego di non Parllrc tanto presto.

5. Come si pronuncia questa parola? Come si
dice... in italiano?

6. Le ringrazio molto. Arrivederci. Arrivederla,

signorina)!

Lastniki konj

z 2igl &tev. 361, 395, 07,
356, 3561, 4606, 128, 148,
205, 200, 48, 97, 116, 148,
130, 170, 2, 10, 18, 73,
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616, 32, 173, 1203, 304,
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391, 203, 69, 62, 151, 103,
188, 31, 61, 160, 77, 1863,

127, 460, Javite se osebno
ob delavnikih med 12,30
in 14. uro, all v nedeljo
dopoldne Iin popoldne na
naslov: Cesar Joze, Go-
sposvetska c¢. 13, podna-
Jomnik pri hisniku,

PogreSamo sledete konje

in opremo: konj »Sokole
star 11-12 let, vranec,
165/182 em, noel 2ig 110,
konj »Luble, star 12-13
lot, ne &ist belee, rujavo

#prican, oddan v B8kofjl
Lokl brez 2iga; kobila
»Lindas«, zelenec brij.
desna usta bela, 161/178
cm, nosl 2ig 139; 6 ko-
matov, 1 lojtrski voz na

atange, 2 lojtrska voza
na ojnice, Napro#am
vee, ki bl kaj vedell o
{stih, da mi proti dobri
nagradl sporodi na mo)
naslov Fr. Dolenz, lesna
industrija &kofja Loka,
all »Lesnas«, Beothovnova
ul. 6.

I3%em kobilo
brez Ziga all menda 2ig
&t. 120, svetlo-kostanjeve
barve (Iime »Ela«), na
zadnji levl nog! Ima vi-
soko belo liso, na desni
zadnji nog! ima malo belo
1180, & let stara, na glavl
ima belo zvezdo, 165 cm
visoka., Kdor ml jo vrne
all sporodl, kje se nahaja,
dobl lepo nagrado. Golob
& Ko, tovarna kem, iz-
delkov, Ljubljana-Vi& (e

IS%em konja 3t. 3533,
belega, sPrama« #&t, 3513
in sPrama« &t 2186 proti
nagradl, Na naslov Bu-
hadolnik, Borovnica 237.

I5temo dva bela konja,

zigosana s Atev, 4627 In
s 4528 (stara priblizno
20 let, eden popolnoma
bel, na desno oko slep,
drugl #£imel)), z dvema
kompletnima kKonjskima
opremama in tezkim to-
vornim vozom, oddana
vojaskim oblastem na Je-
#iel, dva lahka voza na
vzmetl, oddana 10, aprila
komand| artil. diviz, na
Cerovijaku v roke rez.
art. podnarednika g. 80-
larja Milana iz Maribora
in motorno kolo s priko-
lico znamKke Indian, evi-
denéna &tevilka 3-2389;
gtovilka motorja Bg 23190,
temnordelo barvan, od-
dan vojnikim oblastem v
8kofji Lokl. — Kdor je
v posest] navedenih konj
all vozil all kdor zanje
ve, se naprosa, da to ne-
mudoma, protl dobrl od-
gkodnini In nagradl spo-
ro¢i na naslov: Uprava
veleposestva Sneinlk, po-
#ta Star! trg pri Rakoku.

Mosko kolo,

fe popolnoma novo, za-
radi odpotovanja tako)
zelo pocen] prodam. Ko-
vadls, Clgaletova 11, m

I5tem kolo »Puche,

sSupersports, evid, #tev.
2-103.707, tovarnitka &t
057.787, srebrne barve.
Oddano vojastvu v Dra-
gomelju. Javitl prot! na-
gradi na Auer Anton,
Mirje 1 (o

Wstanovanial}

Oddajo:
Enosobno stanovanje

v Mednem dobita dve
osebl (lahko oZenjen
upokojenec) prot! oskrbo-
vanju malega vrta, Po-
jasnila Dvorakova €/1II,
all Medno 40. (&

Zenske — potapljaél

V Moskvi imajo Solo, ki se v niei urijo
polapliati za razna dela v rekah. Med udele-
Fenci tega izobraZevalnega tefaja je ludn.v_pé
mladih deklet, ki vse pogoje izvrstno opravlijajo.
Tudi v zimskih mesecih ta »8olac deluje; tednj
se vadijo »delatic pod ledom reke Moskve. Pri
tem se posebno odlikuje neka potaplialka, ki
more v mrazu 22 stopinj veé ur vztrajati pod
vodo.

Evropsko prebivalstvo

Po zadnjih podatkih je v Evropi ma p9d-
lagi poslednjega Stetja plrcd tremi leti priblizno
teh

523,956,000 ljudi (

J'e 269.046.000 Zensk

in 254,910.000 mofkih, tako da je 14,136.000 Zensk
veé kot moikih. V Zdruzenih amerifkih dria-
vah, v Kanadi in Mehiki pa je skupaj skoraj
1 milijon ved modkih kot Zensk, na Japonskem
pa jih je za 214000 dud ved. V skupnem ev-
ropskem prebivalstvu je 283 milijona Zensk,
ki imajo ved ko 60 let (5.3 odst) in 235 mili-
jona mofkih (4.4 odst) iste starosti. Veé¢ ko
60 let starih je v Franciji 146 odst. vsega
prebivalstva, na Svedskem je takih 13.3 odst,
v Neméiji 122 odst, v Italiji 109 odst,, v Ro-
muniji in Rusiji pa po 66 odst. Le v dveh
evropskih drzavah je veé modkih kot Zensk,
in sicer v Bolgariji, kjer je 30.000 veé modkih

in pa na Irskem, kjer je 73.000 ved mofkih
kot Zensk. V drugih drZavah je pa povsod veé
zensk kot moskih.

——
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B avio-motorfj

I$tem motorno kolo
znamke DKW, Tip RT3,
&t. motorja 9#71-160, ev.
&t. 2-2561, ki je bll od-
dan Btabu 5. posadnega
bataljona v Selcah nad
8kofjo Loko. Najditel)
na) sporo¢l protli nagra-

di tvrdki Franec Dolenc,
lesna Industrija 8kofja
Loka all pa »sLesnas,

Beethovnova 6.

Prodamo
Otrobe

pienine In koruzne od-
daja, dokler bo zaloga,
tvrdka Fran Pogaénlk,
Ljubljana, Tyrieva c. 83,
Javna skladista. (m

Brinja

(e

Pozor!
Imam v zalogl vseh vrat
novih In rabljenith d&ev-
lJev, po nizkl cenl. Vago
obutey Vam najhitreje in
golldno popravi Klovier,
Liubljgna, Voinjakova 4.
Guml podpetnice vsech
gtovilk v zalogl

Pisalni stroj v koviegu

#0 popolnoma nov, naj-
novejdl model, pocenl

nekaj tiso® kg, prodam. | prodam zaradl odpotova-
Vpragatl Javna eskladl-|nja. Naslov v upravi. —
&¢a, Tyrieva cesta, (m/! (6168) Q

Vsem sorodnikom, prijateljem in znancem sporotamo, da je danes odiel

k Vsemogotnemu po veéno pladilo, v 63. letu starosti, nad dragi soprog, ote,
brat, tast, svak in stric, gospod

Vinko Debevec

uradnik drZ. Zel. v p.

Pogreb bo z Zal, iz kapelice sv. Petra, v petek, 2. maja, ob pol 4 popoldne
na pokopalid¢e k Sv. Krizu.

V Ljubljani, dne 30. aprila 1941,

Ivanka, soproga; Krista, héi; Franc in Peter, sinova; Marta, snaha;
druzina Logar in ostalo sorodstvo.

Za tiskarno v Ljubljani: JoZe Kramari¥

lzdajatelis InZ JoZe Sodja

Urednik: Viklor Centl¥



